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Vorwort. 

Bei der Revision dioserSchulo haben 

die für das Violiiispiel nötigen E le -

mentar Kenntnisse der Musik, sowie 

die Erklärungen über die Violine, des 

Bogens und Haltung derselben eine 

kürzere Form erhalten. 

Die Übungsstücke sind wie in der 

Orig inal -Ausgabe die Gleichen g e -

blieben Die ersten Übungen sind 

wegen reiner Intonation (die Halb-

t-öne) mit anderen Zeichen verse-

hen und e inige Abteilungen wegen 

richtigerer Folge umgestellt worden. 

Ausserdem ist in den Studien mehr 

Fingersatz - und Striohartenbezeich-

nung etc. zugefügt,sowie am Schlüsse 

ein musikalisches Fremdwörter - Ver-

zeichnis beigegeben. 

Da das Ubungsmaterial in dieser 

Schule sehr knapp bemessen ist, sind 

bei verschiedenen Übungsstücken Ein-

weisungen auf andere eventuelle und 

ausführlichere Studien angeführt, wel-

che für den Lehrer willkommen und 

für den Schüler von grossem Nutzen 

sein können 

Leipzig, 1003. 

Предисловіе. 

Наетоящая переработка скрипичной 
школы Беріо коснулаоь , глнннымъ 
образомъ, необходимых-ь для ияученія 
екрипичі іои игры з л е м е н т а р н ы х ъ 
м у з ы к и л ь н ы х ъ поананій, a т а к ж е 
о б ъ я с н ѳ н і й , к а с а ю щ и х с я инстру -
мента и правилъ обращенія с ъ н и мъ 
у ч а і ц н х о я : ві . настоящем і. изда -
ІІІІІ ати объяонѳнія изложеиы в ъ 
болѣо о ж а т о м ъ в и д ѣ . 

Упражнонія оотолиоь т ѣ ж е , что и 
вч.первопачальномъ иаданіи.Нѣкото-
рыо о т д ѣ л ы школы, в ъ видохъ болѣе 
отрогой послѣдовательностп въходѣ 
обучонія , п е р е о т в в л е п ы lia д р у г і я 
мѣота , a псрвоиачальныя упражненія 
онабжепы иовыыи обозііачсніяміі ма-
поры игры, при чемъ имѣлосмгьшіду, 
г л а в н ы ы ъ образомъ, доотпженіс паи-
большей вѣрнооти интониціі^(полу-
тоиовъ) . Кроыѣ т о г о , в ъ э т ю д а х ъ 
добавлено много н о в ы х ъ у к а з а н і й , 
касающихоя аппликатуры, р а з н ы х ъ 
штриховъ оыычка и т, н . , a в-ь кондѣ 
приложено объясненіс наиболѣс упо-
т р е б и т о л ь н ы х ъ иноотранныхьг-ловъ. 

Т а к ъ к а к ъ ш к о л а Б е р і о вообще 
еодержитъ В'Ь себѣ не слншкомъ мно-
го маторіила д л я у п р а ж н с н і й , то вч> 
настоягцее изданіе ея в к л ю ч е н ы в ъ 
соотнѣтотвуюіцихъ м ѣ с т а х ъ укизанія 
на д р у г і е ц ѣ н н ы е и болѣе обширные 
ыатѳріалы, ыогущіо принеети значи-
тольную пользу учащиыоя; указанія 
эти , надѣемоя, поолужитъ не малымъ 
подопорьеыъ и д л я у ч а щ н х ъ . 

Avant-Propos. 

A la revision de la présente méthode, 

nous avons donné une forme plus courte 

aux connaissances é lémenta i res in-

dispensables au j eu du violon. Nous 

avons également abrégé les e x p l i c a -

t ions sur le v io lon, l ' a rchet et l a 

m a n i è r e de l e s t e n i r . 

Les e x e r c i c e s sont les mêmes que 

dans l 'édit ion o r i g i n a l e . Nous avons 

déplacé quelques sect ions pour l eur 

donner une s u i t e plus convenable et 

les demi-tons des premiers exerc i ces 

pour la j u s t e s s e d'intonation ont é t é 

munis d'autres s ignes . Nous signale-

rons encore que les études renferment 

encore plus d'indications de doigtés , 

de coups d 'archet , e t c . , et que nous 

avons a jouté une l i s t e des m o t s 

é trangers employés dans la musique. 

Comme les exercices de la présente 

méthode sont peu nombreux,nous avons 

fréquemment indiqué d'autres études 

précieuses et plus détail lées qui seront 

bien accue i l l i es par l e s m a î t r e s et 

auront beaucoup d ' u t i l i t é pour les 

é lèves . 

Bichard Hofiuunn. 
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Elementarlelire. 
Элементарныя свѣдѣнія. Notions élémentaires. 

Kenntnis der Noten. 

Die Töne werden schriftl ich durch 
schwarze runde (•) und durch ovale 
hohle (o) Punkte dargestellt; dieselben 
heissen Noten. Sie werden auf und 
zwischen fünf horizontal und paralell 
laufende Linien gesetzt und jede Note 
hat einen besonderen Namen. Diese 
fünf Linien und die dazwischen lie-
genden Räumen zählt man von unten 
nach oben, z. B . 

Werden nun diese fünf Linien und 
diese vier Zwischenräume mit Noten 
besetzt, so heissen dieselben: 

Um höher und tiefer klinger.de Töne 
als die auf und zwischen den Linien 
zu notieren, werden Hilfslinien und 
Räume o b e r - u n d unterhalb des L i -
niensystems angewendt, z. B . 

Diese Hilfslinien und Zwischem'äu -
me mit Noten besetzt heissen: 

И з у ч е н і е н о т ъ . 

Звукн изображаютоя письмешіо по-
средствоы-ь ч е р п ы х ъ к р у г я ы х ъ (•) и 
овальных-ь б ѣ л ы х ъ ( о ) пушстовъ и 
называютея нотами. Онѣ пишутея 
на и между пятью горизонталыіымп 
и паралѳльныыи л и н і я м в . причем-ь 
к а ж д а я нота п о л у ч а е т ъ о с о б о с 
п а з в н н і е . Эти п я т ь л и н і й u про-
ы е ж у т к и между НИМІІ ведут-ь счотъ 
ешізу в в е р х ь . напр. 

Еели этп п я т ь л ш і і й п п х ъ про-
м е ж у г к и заиолниті» н о т а м и , т о 
поолѣднія н а з ы в а ю т с я : 

Фа л я до м іі 

Для в ы с о к н х ъ ІІЛИ 11II3KIIXT, н о т ъ , 
не п о м ѣ щ а ю щ п х с я на э т и х ъ пяти 
л и н і я х ъ . и и х ъ лроможуткпх'ь,олу-
ж а г ь д о б а в о ч н ы я л н н і і і , которыя 
п и ш у т с я л а д ъ u подъ г л а в н ы м і г 
п я т ь ю , напр. 

Ноты, п о м ѣ щ е н н ы я па добавоч- Voici les noms des notes p lacées 
н ы х ъ л і ш і я х ъ u в ъ и р о м о ж у т к а х ъ s u r et e n t r e ces l ignes a u x i l i a i r e s : 
м с ж д у пими, н а э ы в а к і т с я : 

d c h a g f 
pc до cil ля co.ii, eu 

Connaissance des notes. 

Les sons se représentent dans l'écri -
ture par des points noirs ronds (•) e t 
par des points ovales c reux (o ) qu'on 
appelle notes . E l les se placent s u r 
et entre c inq l ignes hor izontales et 
p a r a l l è l e s ; chaque note a un nom 
spécia l . 

Ces c inq l ignes et les quatre in-
ter l ignes se comptent de bas en haut, 
par exemple: 

Voici l es noms des notes qui s e 
placent s u r ces c inq l ignes et dans ces 
quatre in ter l ignes : 

fa la ut mi 

Pour noter les sons plus élevés vu 
plus bas que ceux des cinq lignes et 
des quatre inter l ignes , 011 se ser t de 
l ignes et interlignes supplémentaires 
au-dessus et au-dessous de la portée, 
p. e x . 

соль ля EN до pe MU ФИСОЛЬЛЯ 
sol la s i ut ré mi fa sol la 

Über Schlüssel. 
Schlüssel wird ein Zeichen genannt, 

wodurch die Namen, sowie die Höhe 
und Tiefo aller Noten bestimmt 
werden. 

0 к л ю ч а х ъ . 
Ключомъ « а з ы в а е т о я особый знвкъ, 

к о т о р ы м ъ о п р е д ѣ л я ю т с я названія , 
a т а к ж е выоокоѳ и л и . н и з к о е по 
з в у к у положеніе в о ѣ х ъ н о т ъ . 

Des Clés. 
Ou appelle clé un signe qui déter-

mine le 110111 et le degré de hauteur 
de toutes les n o t e s . 

Z.3889 
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Für die Noten der Violine wird nur 
der G - oder Violinschlüssel verwen -
det; derselbe hat folgende Gestalt 

Ausser diesem Schlüssel giebt es noch 

den F-oder Bassschlüssel 3, wel-

cher für die t ieferen Noten gebraucht 
wird. Die noch in Anwendung kom-
menden Schlüssel, a l s : Sopran-Alt-und 
Tenor - Schlüssel,werden zur Notierung 
für Singstimme und besondere Streich-
und B l a s - I n s t r u m e n t e noch verwen-
det, z. B . 

S o p r a n - , A l t - , Tenor-Schlüssel . 

Die vier Saiten auf der Violine heissen; 

d 

Для о к р и п и ч н ы х ъ н о т ъ о л у ж и т ъ 
к л ю ч ъ Соль, или т а к ъ иазываемый 
скрипичііый ключъ, который изобра-
ж а е т с я 

г а к ь : 
соль 

Кромѣ этого ключа есть е щ е ключъ 

Фа, такъиизывиемый бассовой; 

служащій д л я н и з к и х ъ нотъ. Встрѣ -
чающісся з а т ѣ м ъ в ъ м у з ы к ѣ ключи 
сопрановый, альтовми и теноровый 
с л у ж а т ъ . г л и в н ы м ъ образоыъ, при 
изображеніи разныхъпартій в ъ п ѣ -
ніи, a тикже для особыхъ струнныхъи 
духовыхч. инструментов-ь.Нипр.ключъ 
сопршювый, а л ь т о в ы й , теноровый. 

Четыре стру-ны скрипки н а з ы в а ю т с я : 

Соль Ре Ля Мп 

Pour les notes du violon, on s e s e r t 
de la c lé de Sol qui a la f o r m e sui -

II y a encore la c lé de F a 

f a 
qui ser t pour los notes b a s s e s . Les 
différentes a u t r e s c l é s d'Ut servent 
encore pour les notes de la mus ique 
voca le et p o u r c e r t a i n s i n s t r u -
ments à c o r d e s e t à vent . 

P a r exemple clé d 'Ut pour 

Soprano, Alto, Tenor. 

Les quatre cordes du violon s'appellent: 

Sol R é L a Mi 

Forme et Valeur 
des Notes et des Silences. 

Gestalt und Wert 
der Noten und der Pausen. 

ist gleich 2 Halben 
2 м ъ половинныыъ 

2 blanohes 

oder 4 Vierteln 
4 м ъ ч е т в е р т я м ъ 

4 n o i r e s 

oder 8 Achteln 
gMii в о е ь м ы м ъ 

8 croches 

oder 16 sechzehnteln 
16 т . и шеотнадцатымъ 

16 doubles croches 

oder 8 2 Zweiunddreissigsteln 
32 м . ' ь тридцативторымъ 

3 2 t r ip les oroohes 

oder 6 4 Vierundsechzigsteln. 
64мъ шестьдооятъ 

6 4 quadruples c r o o h e s . 

И з о б р а ж е н і е ii д о е т о и н с т в о 

( д л н т е л ь н о с т ь ) н о т ъ и п а . ѵ з ъ . 

Z.3689 

Eine ganze Note 
Цѣлая нота р а в н я е т с я : 

Une ronde vaut 



Eine ganze Taktpause : 

ist gleich 2 halbcnPausen-

odcr 4 Viertel Pausen 

oder 8 Achtel Pausen 

oder 16 Sechzehntel 

oder 

32 Zweiunddreis8igstel 

oder 
6 4 Vierundsechzigstel. 

Цѣлая пауза (т.е.шіуза : 
цѣлаготакта)равняется ; 

2 М > половпинымъ 

4 ы ъ четвертямъ 

8М.И восьмымъ Е Е Е Е Е Е І Е і Е 

16т .и шеотішдцатымъ 

82м.ътішдцати вторы м-ь 

64Ы.'Ь шестьдесять 
чствертыігь . 

Une pause vaut 

2 demi-pauses 

4 soupirs 

8 demi - soupirs 

16 quarts de soupir 

3 2 huitièmes de soupir 

64 seizièmes de soupir 

Der Puukt und die Punkte 
neben der Note. 

Ein Punkt neben der Note ver -
längte t dieselbe um die Hiilftc ihres 
Wertes, z. B. 

Notierung: 
Изображепіе: 

Notation: 

Wert: 
Длительность : 

Valeur: 

Sind zwei Punkte nach einer Note 
vermerkt, so verlängert der zweite 
Punkt den ersten um die Hälfte seines 
Wertes, z. B. 

Notierung: 
І ізображеніе: 

Notat ion: 

Wert: 
Д л и т е я ы ю о т ь : 

Valeur : 

Н о т ы с ъ одной 
или н ѣ с к о л ы ш м и т о ч к а м и . 

Точка около ноты у в е л и ч и в а о т ъ 
длительнооть ноты на п о л о в п н у , 
напр. : 

Le point et les points 
après la note . 

Un point après la note augmente cette 
note de la moitié de sa valeur, par 
exemple 

Если ОКОЛО ІІОТЫ отоятъ д в ѣ точ-
ки, то вторая точкв уволіічиваот-ь 
длителыюоть первой точви на по -
ловину, напр.: 

Un second point a joute a la note 
la moi t ié de l a va leur du premier 
point, p. e x . 

Taktstr ich und Taktstriche. 0 т а к т о н ы х ъ ч е р т о ч к а х ъ . 

Der Taktstrich teilt eine 

musikalische Komposition in gleiche 
Zollgrenzen. 

Steht ein Doppelstrich —||H: da, 

so ist damit ein Abschnitt des Musik-
stückes vermerkt. 

[st aber ein dünner und ein dicker 

I durch die fünf Noten-Strich дг  

linien geführt, so deutet diese Be-
zeichnung das Ende des Stückes an. 

'Гактовая черточка | ' служитъ 
для раэдѣленія музыкальной ш.ооы 
lia вполніі равныя по врсмснп дѣ -
лс і і ія . 

Двѣ ТОІІКІЯ черточки || • обо-

зиачають коиоцъ чисти IILOCIJ. 

З і ш к ъ , ооетояіціл изъодной тон-

кой и одной жирной чсрточки 

[1 показывиот ь окоичаніе всой 

Bâtons de mesure. 

Le bâton de mesure —Zj^î... di-

vise une composition musicale en 

mesures égales . 

Quand il y a un double bâton de 

mesuro —~Д-—1 cola indique u n e 

section du morceau do m u s i q u e ; 

mais quand i l y a un double bâton 

de mesure Ц compose d'un trait 

f in et d'un gros t r a i t , ce la indique 

la f in du morceau. 

Uber T a k t a r t e n . 
Zur Notierung von Musikstücken 

werden gleiche und ungleiche Taktarten 
gebraucht. 

Die gleichen oder geraden Taktarten 
sind die, in welchen nur zwei Takt-
oder Zeitteile auf jeden Takt er -
scheinen, z. B . 

Alla brève 

Zwei -Zwei te l -Takt 

Zwei-Vierte l -Takt 

Zu den ungleichen oder ungeraden 
Taktarten gehören: 

Drei -Zweite l -Takt 

Dre i -Vier te l -Takt 

D r e i - A c h t e l - T a k t 

Aus den beiden angeführten Takt-
arten entstehen zusammengesetzte 
gerade und ungerade Taktarten, z. B . 
der Vier-Viertel-Takt und 
der Vier-Achtel -Takt durch zwei-
mal zwei 

der Sechs-Viertel-Takt und der Sechs-
Aohtel-Takt durch zweimal drei, der 
Neun-Achtel-Takt durch dreimal drei 
und der Zwölf - Achtel - Takt durch 
viermal drei, z. B. 

O р а з н ы х ъ р о д а х ъ т а к т а . 
Рааные роды т а к т о в ъ , встрѣчаю-

щіѳоя въ м у з ы к ѣ , раепадаютоя на 
два раэряда: т а к т ы р а в н а г о д ѣ л е н і я 
и т а к т ы н е р а в н а г о д ѣ л е н і я . 

Къ тиктаыъ равнаго д ѣ л е н і я пли 
двухдольнымъ отнооятоя тикіе так-
ты, которые дѣлятоя на д в ѣ главныхъ 

тантъ въ 2 четверти 

К ъ т а к т в м ъ неравнаго дѣленія или 
трехдольнымъ принадлежатъ: 

т а к г ь в ъ З вторыхъ 

тактъ въ 3 четверти 

такт-ь въ 3 восьмыхъ 

Изъ вышеприводеішыхъ двухъ гли в-
ныхъ видовъ т а к т о в ъ образуются 
еложные д в у х ъ и трехдольные так-
ты, папр. 
т а к т ъ в ъ четыре четвертп и-
TaKT'b въ четыре вооьмыхч. (2 X 2) 

оатѣмъ т а к т ъ в ъ шсоть четвертсй и 
шесть вооьмыхъ ( 2 Х 3), т а к т ъ въ 
д е в я т ь в о с ь ы ы х ъ (3 X ЗІ и т а к т ъ 
въ д в ѣ н а д ц а т ь в о о ь ы ы х ъ (4 X 8), 
попр. 

Des Mesures. 
Pour noter les morceaux de musique, 

on se ser t de mesures paires ou i m -
pa i res . 

Les mesures paires ou binaires sont 
celles dont chaque temps est divisible 
par deux, par exemple: 

Alla breve 

deux-deux 

deux-quatre 

Les mesures impaires ou tr inair« 
prennent les noms suivants : 

t rois -deux 

trois-quatre 

t ro i s -hui t 

Ces deux genres de mesures produi-
sent des mesures composées binaires 
et des mesures composées tr inaires , 
p. ex . : 
quatre - quatre et 
quatre-hui t par deux fois deux, 

s i x - q u a t r e et s i x - h u i t par deux fois 
t rois , 
neuf - l iu i t par trois fo is t ro i s e t 
douze-huit par quatre f o i s t r o i s , 
p. ex . 

Es kommen auch noch andere, wo-
niger gebräuchliche Taktarten in 
Verwendung, welche man sich aus den 
Vorangegangenen leicht erklären kann. 

Вотрѣчаютея еще и друг іо , мало 
употрѳбителыіыо, виды тактовъ, по-
строеиіо которых-ь можотъ бытьлегко 
выяснено по вышспзложоішому при-
мѣру. 

Von den Takt te i len . 0 ч а с т и ц а х ъ (временахъ) т а к т а . 

On emploie encore, muis assez rare-
ment, d'autres espèoes de mesures 
qu'il sera fac i l e de s ' e x p l i q u e r à 
l ' a ide de ce qui précède. 

Jede Taktart hat gute und schlechte 
Takttei le . In dem zweiteiligen und 
dreiteiligen Takt ist der erste Takt-
teil stets der gute und der darauf 
folgende, der sehlechte Taktteil. 

Каждый т а к т ъ имѣегьразиыя ча-
оти: т а в ъ нпзываеііуюоильную чаоть 
и слабую. В'ьтактихъ,каіі'! ,двух'ь,такъ 
и трехдольныхъ, первая чаоть всегда 
бывиетъ енльною чистью такта,аолѣ -
дующая за нѳй — слабою частьютвкта. 

Des Par t ies 
ou Temps de la mesure. 

Chaque mesure a des Temps forts et 
des Temps faibles. Dans les mesures 
à deux et trois temps, le premier temps 
est for t , les autres sont fa ib les . 



8 

Erhöhung»-, Erniedrigungs-
und Wiederherstellungszeichen. 

Um einen Ton in seinem Klange um 
einen halben Ton zu erhöhen, ' setzt 
man vor die Note ein Kreuz (j|) wel-
ches die Erhöhung der betreffenden 
Note andeutet. 

Zur Benennung der Note wird an den 
Buchstaben, welcher ihren Namen an-
giebt, die Silbe is zugefügt, z. B . 

Знаки повышенія, 
пониженія u 0TKÜ8U. 

Для того чтобы п о в ы с и т ь з в у к т . 
к а к о г о либо тона ѳще на п о л т о и а , 
с т а в я т ъ впереди о о о т в ѣ т о т в у ю щ е й 
ноты діѳаъ (g), озвачающій требувмое 
повышеніе данной ноты. Повышеввая 
т а к н ы ъ образомъ вота с о х р а н я е т ъ 
свое первоначальиое н а з в а и і е , н о с ъ 
прибавленіеыъ олова: Д і е з ъ , напр. 

Dièse, bémol 
et bécarre . 

Pour élever d'un demi-ton une bote 
quelconque, on met devant cette note 
un s i g n e appelé dièse (g). 

Pour nommer ces notes diesées , on 
ajoute le mot d i è s e au nom de la 
note, p a r exemple : 

c Ois d dis e eis f f is g gis a ais h his o 
до до# pe peg sni MU S ФП »ag соль ооль« ля ляЯ EN eng до 
ut utg r é rég m i mig f a fag so l solg la lag s i sig ut 

Als Erniedrigungszeichen wird ein 
Be (b) vor die Note gesetzt, wodurch 
die Note um einen halben Ton ernie-
drigt wird. Zur näheren Bezeichnung 
wird an den Buchstaben,der den Namen 
der Note angiebt, die Silbe es zugefügt. 

Для п о в п ж е в і я - ж е ноты о т а в я т ъ 
перед-ь нею бемоль (Ь), к о т о р ы м ъ 
эта нота п о н ю к а о т с я на полтона ; 
къ н а з в а н і ю пониженной т а к и м ъ 
образомъ н о т ы прибавляетоя слово: 
беыоль, напр. 

Pour abaisser d'un d e m i - t o n une 
note quelconque, on met devant cette 
note un s igne appelé bémol (b). 

Pour nommer c e s notes bémolisees, 
on a joute le mot bémol au nom do 
la note , p. ex . 

c ces h b a as g ges f fes e es d des c 
до доЬ eu cul* л я ляЬ ооль оольЬ »a •ab ми миЬ pe peb до 
ut utb s i sib la lab sol solb fa fab m i inib ré réb ut 

\*> Bei h heisst es nicht hes sondern b, 
bei a nicht aes sondern as . 

Das Wiederherstellungszeichen, auch 
Quadrat genannt, hat folgende Gestalt 
!| und deutet an, dass der erhöht oder 
erniedrigt gewesene Ton, wieder an 
seinen ursprünglichen Platz zurück-
gekehrt ist, z. B . 

Знакомъ возотановлѳнія или о т -
каза с л у ж и т ъ бекаръ (!]), показы-
в а ю щ і й , что п о в ы ш ѳ н н ы й или 
пониженный тонъ прннпмаетъопять 
овой первоначальный т о в ъ , напр. 

Le bécarre (g) se met devant u n e 
note pour indiquer que cet te note 
diesée ou b é m o l i s é e es t r e t o u r n é e 
à son ton n a t u r e l , p. e x . 

f is f dis d eis c aie a 
eag «a peg po доЯ до .чяЦ л я 
fag f a r é g ré utg ut lag la 

es e ges g as a es 
Miib ми оольЬ ооль ляЬ л я Mtlb MU 
mib mi solb sol lab la mib mi 

Doppelkreuz und Doppelbe. Двойные діезы и двопныебемоли. Double dièse et double bémol. 

Durch ein Doppelkreuz (x) wird, die 
betreffende Note um zwei halbe oder 
einen ganzen Ton erhöht. Zur Benennung 
der Note wird hier an ihren Namen 

Двойной д і е з ь или дубль д і е з ъ («) 
повышаѳтъ ноту, перодъ которой онъ 
поотавленъ, н а д в а полутона или 
н а ц ѣ л ы й т о н ъ ; къпервоначальноыу 

Le double dièse (*) é l è v e la note 
d 'un ton ent ie r . 

Pour nommer ces notes, on ajoute 
le mot double dièse au nom de la 
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die Silbe is zweimal angehängt,zum I иазванію воты прибавляетоя олово: I note , par exemple : 
Beispiel. I дубль діез-ь, напр. ! 

с eis cisis d dis disis c eis eisis f f is fisis g g is gisis a ais aisis h his hisis c 
до Aog Дох pe peg pex MU Milg мих »a «ug eux со.чьco.Tbgсольх ля nag лях on eng сих до 
ut utg utx ré- rég réx mi mig mix fa fag fax sol solg solx la lag l ax s i sig s ix ut 

Ein Doppelbe (bb) verlangt die doppelte 
Erniedrigung der Note, wodurch die-
selbe um zwei halbe oder einen ganzen 
Ton erniedrigt wird. Zur Benennung 
der Note wird hier nochmals die Silbe 
es zugefügt, z. B . 

Двойной бемоль или дубль бемоль(К>) 
понижаѳтъ воту, передъ которой онъ 
п о о т а в л е в ъ , в а д в а полутояа или 
на цѣлый т о в ъ ; кт, первомачальвому 
н а з в а в і ю в о т ы прибавляется олово: 
дубль бемоль, в а п р . 

Le double bémol(bb) abaisse la note 
d'un ton ent ie r . 

Pour nommer oes notes, on a joute 
le mot double bémol au nom de la 
note, p. e x . 

c ces ceses h be bebe a as asas g ges geses f fes feses e es eses d des deses o 
до доЬ доЬЬ ои еиЬ ciibb ля ляЬ ляН> соль сольЬеольй» »a »ab -»ab» ми миЬмиЬЬ pe peb pefcb до 
ut utb utbb s i sib sibb la lab labb sol solb solH» la lab labb mi mib mibb ré réb rébb ut 

*> Ausnahme der Benennung finden 
bei den beiden Noten h und a statt . 

Synkopierte Noten. 
Synkopen entstehen, wenn ein leichter 

(nicht accentuierter) Taktteil mit dem 
folgenden schweren verbunden ist,wobei 
erstens den Accent des letzteren er-
hält , z. B. 

Notierung: 
Пишетоя: 

С и н к о п ы . 
Синкопы образуются, когда слабвя 

(ве а к ц е в т и р о в а в в а я ) ч а о т ь т а к т а 
связами еъ поелѣдующей с и л ь в о й 
чаотью, причемъ а к ц е в т ъ ( у д а р е в і ѳ ) 
прнходіггся на слабую ч а с т ь т а к т а 
взамѣнт . оилыіой, в а п р . 

Notes syneopées. 

Il y a syncope l o r s q u ' u n t e m p s 
faible es t l ié au temps for t suivant 
dont i l r e ç o i t l ' a c c e n t , p. e x . 

Notat ion: 

Synkopen: 
С и в к о п ы : 
Syncopes : 

Der Auftakt . 
Ein Auftakt ist ein unvollständiger, 

am Anfang eines Musikstückes ste -
hender Takt , z . B . 

З а т а к т ъ . 
З а т а к т о м ъ н а з ы в а е т с я неполным 

т а к т ъ , находящійся в ъ н а ч а л ѣ пьесы, 
напр. 

Le levé. 
Le levé e s t une m e s u r e i n c o m -

plète au commencement d'un morceau 
de musique, p. e x . 

Was dem1 ersten Takte fehlt, muSs 
dem letzten Takte des betreffenden 
Stüokes gegeben werden, so dass beide 
unvollkommenen Takte zusammen. 
einen vollen Takt bilden. 

Такой неполвый т а к т ъ д о л ж с и ъ 
быть дополвевъ в ъ к о в ц ѣ в т о р ы ы ъ 
в е п о л в ы м ъ т а к т о м ъ и п р в т о м ъ 
т а к н м ъ образоыъ, ч т о б ы оба эти 
веполвые т а к т ы представляли о о -
бой, по доотоивотву, полный т а к т ъ . 
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Ce qui manque à la p r e m i è r e me-
sure doit ê t r e a j o u t é à la d e r n i è r e 
du morceau de f a ç o n que l e s deux 
mesures incomplètes f o r m e n t u n e 
mesure ent ière . 



Verschiedene Zeichen. 
Die Fermate oder das Ruhezeichen. 
Wenn das Zeichen /Ts über einer Note 

oder Pause steht, so be,deutet das-
selbe eine Fermate oder Ruhezeichen, 
d. h. die Note oder Pause soll länger 
dauern als es das vorgeschriebene 
Tempo erlaubt . Folgende Notierung 
giebt solche Zeichen an. 

Р а з д и ч н ы е з н а к н . 
Фермато или а н а к ъ п р о д л е н і я . 

Фермато /Ts, етоящее н а д ъ нотой 
или пауаой, 08начаетъ, что д л и т е л ь -
нооть ятой ноты или паузы д о л ж н а 
б ы т ь у в е л и ч е н а в ъ оравненіи с ь 
общимъ темпо данной п ь е с ы . 

Фермато пишетоя с л ѣ д у ю щ и м ъ 
образомъ. 

Signes var iés . 
F e r m a t e ou Point de r e p o s . 

Le signe suivant /Ts placé au-dessus 
d'une note ou d'un s i l ence indique 
q u ' i l faut donner à la note ou au 
si lence une durée un peu plus grande 
que ne le permet le mouvement pre-
s c r i t . Voici d i f férentes notat ions do 
<*e s igne : 

/Ts 

Ein Wiederholungszeichen _ 

giebt an, dass ein ganzer Teil eines 
Tonstückes wiederholt werden soll. 

Ist nachstehendes Zeichen 

angeführt , so soll nicht nur der vor-
hergehende Tei l , sondern auch der 
darauffolgende wiederholt werden. 

Sind vor und nach einem Wieder-
holungszeichen folgende Bemerkungen 
über den Takten angebracht, wie: 

1 Г T . i r r 

so deuten dieselben a q , dass bei der 
Wiederholung des Teiles die Klammer 
Г Г I übergangen und dafür die Klam-
mer \Z. I gespielt werden soll. 

Die Buchstaben D. C. am Ende 
eines Tonstückes heissen Da Capo 

und zeigen an, dass das ganze Stück 
wiederholt werden soll . 

Fine deutet das Ende eines Stückes 
an und D. C. ni Fine, dass die Wieder-
holung des Stüokes nicht ganz, son-
dern nur bis zu dem T a k t e oder 
Teile , wo das Wort Fine steht, aus-
geführt werden soll. » 

Nachstehendes Zeichen deutet 

an, dass ein Stück nicht vom Anfang, 
sondern von diesem Zeichen an wieder-
holt werden soll. Bei der Wieder-
holung schreibt man daqn nicht Da 

Capo, sondern D. S. (Dal Segno)d.h. 
„vom Zeichen" 

Знакъ повторѳнія i|| _ требует-ь, 

чтобы ц ѣ л а я ч а о т ь данной пьеоы 
была повторена . 

Еоли же поставлен-ь з н а к ъ З Ц і . 

то ято означиѳтъ, что д о л ж н а б ы т ь 
повторена не т о л ь к о п р с д ш е с т в у -
ющия ему, но и о л ѣ д у ю щ а я з а 
н и м ъ 4U0TL п ь е с ы . 

Е с л и поредч. знаком-ь цовторенін 
и послѣ нѳго о т о я т ъ у к а э а н і я . наг 
примѣръ: 

ІГг ! I 

то это о з н а ч а е т ъ , что при повторе-
н і и чаоти пьеоы, н а д о пропуотить 
ноты подъ Г Т I и в м ѣ о т о н и х ь 
и г р а т ь ноты подъ Œ I. 

Б у к в ы D. С. в ъ к о н ц ѣ иьеоы н а -
з ы в а ю т с я Da Сари и т р ѳ б у ю т ъ 
п о в т о р е д і я воой п ь е с ы . 

Fine з н и ч и т ъ к о н е ц ъ п ь е с ы , a 
D. C. al Fine о з н а ч а о т ъ , что пьеои 
д о л ж н а б ы т ь п о в т о р е н а не в о я , a 
л и ш ь до того ы ѣ о т а , г д ѣ с т о и т ъ 
олово Fine. 

З н а к ъ . о б о з и а ч а о т ъ , что 

пьеоа д о л ж н а б ы т ь п о в т о р е н а н е 
оъ оаыаго д а ч а л а , a о ъ того м ѣ о т а , 
г д ѣ отоитъ э т о т ъ а и а к ъ . Поэтоыу, 
к о г д а требуѳтоя т а к о е повторсніе, 
то п и ш у т ъ цѳ Da Capo,а D.S. (Dal 

Segno = „ о т ь з н а к а " ) 

Le s i g n e de reprise , p. e x . z r r i j — 

indique qu'il faut r é p é t e r t o u t e la 
p a r t i e du m o r c e a u . 

S ' i l y a le s i g n e s u i v a n t ~ 'Ц- — 

il faut r é p é t e r non s e u l e m e n t la 
part ie précédente , mais e n c o r e l a 
part io suivante . 

S ' i l y a les observations suivantes 
ГГ 1 , 1 2 . I avant et a p r è s l e 
s i g n e de r e p r i s e , p. e x . 

1Г2Т 

i l faut, à l a r e p r i s e , passer l a l ï - ! 
e t j o u e r 

L e s l e t t res D. C. à l a f i n d ' u n 
morceau s i g n i f i e n t Da Capo e t i n -
diquent q u ' i l faut r é p é t e r tout l e 
m o r c e a u . 

Fine s ign i f ie la f in d'un morceau 
et D. C. al Fine indique que le mor-
ceau ne doit ê t r e r é p é t é que j u s -
qu'au mot Fine. 

Le s igne s u i v a n t indique 

qu' i l faut r é p é t e r un morcéau à p a r -
t i r de c e s igne. A la r e p r i s e du 
morceau , on é c r i t a lors non p a s 
Du Capo, mais D. S. (Dal Segno), 

c ' e s t - à - d i r e à p a r t i r du s igne . 
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Tonart und Tonleitern. 

Unter Tonart versteht man die Dar-
stellung eines Tongeschtechts von 
einem bestimmt angenommenen Tone. 

Eine Tonleiter oder Skala wird ge-
bildet durch acht auf- oder abwärts 
aufeinander folgende Tonstufen, welche 
aus Ganz - oder Halbtönen bestehen, 
und kann von jedem beliebigen Tone 
aus beginnen. 

Man unterscheidet zweierlei Ton -
arten, nämlich: 

1. Die Dur-Tonart (harte) 
2 . Dio Moll-Tonart (weiche) 
Die Tonleitern von beiden Tonarten 

werden auch diatonische Tonleitern 
genannt. 

Die Dur-Tonart hat in ihrer S tu-
fenfolge 2 ganze Töne, 1/g Ton, S 
ganze Töne und 1/2 Ton, z. B. C- d u r : 

Т о н а л ь н о с т ь ii г а м м а . 

Подъ тональностью (или т о н о м ъ ) 
подрааумі івастоя , о с н о в а н л о е н а 
любой данной п о т ѣ , обрааовнніе 
иоолѣдовател ы ш г о р я д а а в у к о в ъ 
В'Ь извкотномъ л а д ѣ или отроѣ . 

Гамма или с к а л а о б р а е у е т с я и з ъ 
иооьми тоновч. , ІІОВЫІІШЮЩИХСЯ 
вворхь или жс поішжиющихся Blum, 
п о о л ѣ д о в а т е л м ю на ц ѣ л ы й или н а 
п о л ъ - т о п а . Г а м я а м о ж е т ъ б ы т ь 
н а ч а т а с ь л ю б о г о т о и а . Гамыі.і 
бывиютъ д в у х ъ родовъ: Мажордыя 
(„твердыя") и минорііыя („мягк ія" ) . 
Эти даммі.1 нп.чывастся д і а т о н и ч е -
скими гаммани. Мажорная г а м м а 
і і м ѣ е т ъ е л ѣ д у ю щ у ю поолѣдователь-
ность тоновь : д в а д ѣ л ы х ч . т о н а , 
о д и в ъ полутонъ, три ц ѣ л ы х ъ тома и 
одиігь полутонт., напр. До-мажорь: 

e d e f g a h c 
до pc ми « a соль л я си до 
ut r é m i fa sol l a s i ut 

Des Modes et des Gamines. 

Le mode es t la représenta t ion de 
la t o n a l i t é d'un son déterminé . 

Une gamme s e compose de huit 
degrés oonjoi i t s ascendants ou des -
cendants, tons en t ie r s et demi - tons 
et peut commencer par un degré quel-
conque. 

I l y a deux modes: le mode m a -
j e u r et le mode mineur qu'on appelle 
a u s s i g a m m e s d ia toniques . 

Le mode ma jeur p r é s e n t e la s é r i e 
s u i v a n t e : 2 t o n s , 1/2 t o n , 3 t o n s , 
1 / 2 ton. 

Par exemple , Ut m a j e u r : 

Jede Dur-Tonart hat eine Moll-Ton-
art , deren Grundton eine kleine Terz 
tiefer unter dem Grundtone der Dur-
Tonart zu finden is t . 

Die Molltonart, welche man in zwei 
Arten vorfindet, ist nicht nach der 
R e g e l der Dur-Tonleiter gebildet. Die 
erste Art ist die harmonische und 
die zweite Art die melodische Moll-
Tonleiter. 

Die melodische Moll-Tonart kommt 
am meisten in Anwendung. 

Die harmonische Moll - Tonleiter 
hat auf - und abwärts gleiche Ton -
stufen, wie beistehende Anführung 
durch Noten und Zahlen angiebt : 

1 1 Vg 1 t 1 1/2 Ton. 

Киждая мажорная гамма и м ѣ е г ь 
соот нѣтст ву ющую ы и u орн yю, основ -
ной(дервый) тоіп.которой паходитоя 
на »Iалую терцію н и ж е о с н о в н о г о 
тона мажорной г а м м ы . 

Минорная г а м м а образуетея н ѣ -
сколмто иначе , ч ѣ м ъ мажорная. Ми-
норная гамма в с т р ѣ ч а с т с я въ д в у х ъ 
видахъ : в ь в и д ѣ гармоничеокой и 
молодической ыинордой г а м м ь ц и з ъ 
н и х ъ мѳлодичеокая наиболѣо упо-
трсбительная . 

Гармоническая гамыа и м ѣ е т ц к а к ъ 
при повышоніи, т а к ъ и ири пониже-
ніи тоновъодинаковые и н т е р в а л л ы , 
как-ьвидно изъ слѣдующаго примѣра: 

Tout ton majeur a un relatif mineur 
dont la tonique es t u n e t i e r c e ini 
neure a u - d e s s o u s de la tonique du 
ton majeur. 

f gis a g is 
ля си до pc ми ФВ сольй ля соль# t a ми- pu 

Le ton mineur qu'on trouve de deux 
espèces , n 'est pas formé d ' a p r è s la 
règle de la gamme m a j e u r e . La pre-
mière espèce es t la gamme mineure 
harmonique, la seconde espèce est la 
gamme mineure mélodique; ce t te der-
nière es t l a plus u s i t é e . 

La gamme mineure harmonique a 
les mêmes i n t e r v a l l e s en montant et 
en descendant comme dans l 'exemple 
s u i v a n t : 

c h a 
ои л я 

л la s i ut ré m i fa solS ta so Й f a mi re ut s i l a 

1 ^ г 1 1 l 2 1І/2 '/2 1/2 1/2 1 1 1/2 1 Ton. 

In der melodischen Moll - Tonleiter 
ist aufwärts der 6. und 7. Ton er-
höht und abwärts erniedrigt , wie im 

В ъ мелодической мшюрной гиммѣ , 
прн вооходящемъ движидів повыша-
ютоя, a при н и о х о д я і ц е м ъ - попижа-

Dans la gamme mineure mélodique 
l e 6 e e t le 7 e son s o n t é l e v é s en 
montant e t aba issés en descendant 
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д , , иггоя 6 « • 7Й т о н ы , к » к ь в п д п о I c o m m e dans l ' e x e m p l e c i - j o i n t : 

fo lgenden Beispie le die Tom, und I n - «> ^ п р и ы ѣ р а : I 
u n v a l l e n s c h r i t t e a n g e f ü h r t s m d : I . f e d e h « 

a h o d e " С О Л і . •» « » P « с и Л " 
ля еи до ре » ^ * * ^ , Я Ь mi r é n t s i 

W i r haben ausser der C - d u r und 

a - m o U T o n a r t noch s ieben K r e u z -

T o n a r t e n in Dur und eine solche | 

Anzahl in Moll. Desgleichen noch sieben 

De-Tonar ten mit dem dazugehörigen 

M o l l t o n a r t e n . 

Um die Gleichiniissigkeit der xon-

s tufen in den vielen T o n a r t e n her-

zuste l len , müssen zu den Intervallen 

Kreuze, B e c oder Quadrate zugefugt 

werdeil . , 
B- i den Dur-Tonleitern oder Mus ick -

stücken in Dur, w e r d e n die V e r -
se tzungsze ichen , welche die T o n a r t 

bestimmen, nicht vor jede Note gesetz , 

sondern s t e t s zu Anfang und unmit-

te lbar nach dem Viol inschlüssel , wie 

in den nachstehend folgenden T o n -

leitern zu ersehen ist . 

In den M o l l - T o n a r t e n oder T o n - | 

stücken in M o l l , werden die vorkom-

menden, in der Verzeichnung nicht 

mit inbegr i f fenen Noten durch Kreuz, 

Bee oder Quadrat versetzten Inter -

val le , dem Spieler a n g e z e i g t , wie es 

auch später aus den Studien zu e r -

sehen i s t . 

Кромѣ До-мажорвой и Лм-мииорнои 
г а м ы ы и м ѣ е т о я е ш е 7 ы а ж о р н ы х - ь 
г а м м ъ с ь д і ѳ а а м и и с т о л ь к о ж о м и -

I и о р н ы х ъ г а м м ъ , a т а в ж е 7аіажорныхч. 
r a m m о'ь б е ы о л я м и и с г о л ь к о ж о 

МИИОрПЫХ-Ь. 
Д л я у о т а н о в л е н і я р а в н о м ѣ р . ш с і и 

в-1, и н т е р в а л л а х ъ р а а л и ч н ы х - ь гаммъ 
т р е б у с т с я иамѣненіе перновачальиых-ъ 
и н т е р в а л л о в ч » поородствоагь д . о з о в ъ , 
бонолиіІ и б с к а р о в ъ . 

В ь м а ж о р в ы х - ь гаммах-ь или пьеоахъ | 
, ъ мажорномъ т о н ѣ в о ѣ э т и з н а к и 
и з м ѣ п с п і я , о п р е д ѣ л я ю ш і е т о н ъ д а и -

пой г а м м ы или п ь е с ы , с т а в я т с я n e 

передъ каждой нотой к ь о т д ѣ л Ы . о о т п , 

a в с е г д а в ч . о а м о ы ъ п а ч а л ѣ п ь е е ы , 

о е й ч а с ъ ж е поолѣ скрипичнаго к л ю ч а , 

к а к ч . Ш.Д. .0 из-ь н и ж с ш ш ѣ щ е н п о н 

т а б л и ц ы Bedix'b г а ы м ь . 

В . „ м и н о р п ы х ъ г а м м а х ъ илв п ь е с а х ь 

іі-ь м и н о р н о і г ь т о п ѣ э т и з и а к и « -

м ѣ н е н і я т а к ж е о т а в я т о я в ъ с а м о м ъ 

н а ч а л ѣ , рядомч. оъ клк>чоМ'ь, ио такз . 

к а к ъ йми н с д о о т и г а ю т о я в с ѣ т р о 
бунпціяся ДЛЯ „ и н о р н ы х ь т о п о в ч . и з -
м ѣ н е н і я , то, к р о м ѣ них 'ь ,отавятсяеш.е 
в ъ да лыіѣй ш е м ъ тсяоніи лъесы переді. 
с о о т в ѣ т с т в у ю щ н м и н о т а м и довол -
н и т о л ы і ы е д і е з ы . б е м о л и и л и б е к а р ы . 

O u t r e l e s t o n s d ' U t m a j e u r e t de 

La m i n e u r , i l y a e n c o r e sept tons ma-

j e u r s et s e p t t o n s m i n e u r s a d i e s e s 

' a ins i q u e s e p t t o n s m a j e u r s et sept 

t o n s m i n e u r s è b é m o l s . 

P o u r é t a b l i r l ' u n i f o r m i t é des i n -

t e r v a l l e s des n o m b r e u s e s t o n a l i t é s , 

i l l a u t a j o u t e r d e s d i è s e s , d e s bémols 

ou des b é c a r r e s . 

D a n s l es g a m m e s ou m o r c e a u x du 
mode m a j e u r , l es s i g n e s d ' a l t é r a t i o n 
d é t e r m i n a n t l a t o n a l i t é s e p l a c e n t 
non pas d e v a n t c h a q u e note , m a i s au 

c o m m e n c e m e n t e t i m m é d i a t e m e n t a -
p r è s l a c l é de s o l , c o m m e on p e u t 

l e v o i r p a r l e s g a m m e s c i - a p r è s . 

D a n s l e s g a m m e s ou m o r c e a u x 
du m o d e m i n e u r , l e s i n t e r v a l l e s a l -
t é r é s par u n d i è s e , un b o m o l ou 
u n b é c a r r e non c o m p r i s a a n s 1 u . -
m a t u r e s o n t i n d i q u é s à l ' e x é c u t a n t , 
c o m m e o n l e v e r r a d a n s l e s é t u d e s . 

-, A n f ü h r u n g Н а з в а н і е п и в о б р а ж е н і е 

i r r Ä f — » — o r — « — H » 
D u r - u n d M o l l - T o n a r t e n . 

Mol. bedeutet : melodisch. 
Harm. » harmonisch . 

C - d u r . 
До-мажорч». 

Ut m a j e u r . — — z l J — t - y 

г а м м ъ ( т о и о в ъ ) . 

I Mel о з н а ч а е т ъ : м е л о д и ч е о к а я . 
1 H a n n . " г а р м о н и ч е о к а я . 

А - і п о П . ) 

Л я - м и норт>. > Mel . 
La m i n e u r . ) -

I n d i c a t i o n d e s t o n a l i t é s 

m a j e u r e s e t m i n e u r e s 

l e s p l u s u s i t é e s . 

I M e l . i n d i q u e : m é l o d i q u e . 

I H a r m . » h a r m o n i q u e . 

A-moll . ) 
Л я - м к н о р ъ . s H a r m . 

L a m i n e u r . ) 

' / 3 6 Я Н 

G-dur. E - m o l l . ) E -mol l . ) 
С о л ь - м а ж о р ъ . М и - м и н о р ъ . t M e l . М и - м и н о р ь . i H a r m . 
S o l m a j e u r . Mi m i n e u r . ) Mi m i n e u r . ) 

H-nioIl. ) 
С и - ы и н о р ъ . > H a r m . 
S i m i n e u r . ) 

h 

E-dur . 
М и - м а ж о р ъ . 
Mi m a j e u r . 

Cis-moll . 
ДоЦ-ыиНоръ. 
U t f m i n e u r . 

Cis-moll . 1 
Д о # - м и н о р ъ . J l 
Ut}: m i n e u r . 

t # 
h l U J J i Â ' f H ^ t m 

H-dur. 
С и - м а ж о р ъ . 
Si m a j e u r . 

Gis-moll . i 
С о л ь # - м и и о р ъ . > H a r m . 
Soll î m i n e u r . ) 

Dis-moll . 1 
Р о « - м и н о р ' Ь . > Hur in . 

Cis-dur. 
Д о К - м а ж о р ъ . 
Utjt m a j e u r . 

Ais-moll . 
Л я Ц - м и н о р ъ . 
La S m i n e u r . 

A i s - m o l l . 
Л я Ц - м и н о р ъ . 
L a < m i n e u r . 

D-mol l . i 
Р е - м и н о р ъ . > H a r m . 

B-dur . 
С и Ь - м а ж о р ъ . 
S ib m a j e u r . 

G-moll . 
С о л ь - м и н о р ъ . 
S o l m i n e u r . 

Mel. 
G-moll . 
С о л ь - м и н о р ъ . } H a r m . 
Sol m i n e u r . 

/...l«fiO 



E s - d u r . 
МиЬ -мажоръ 
Mil» ma jeur . 

C-moll. ) 
Д о - м и н о р ъ . > Mel. 
Ut mineur . ) 

C-moll. l 
До -миноръ. S Harm. 
Ut mineur . ) 

d * 

As - dur. 
Ля!»-мажор'ь. 
Lai» majeur . 

F-moll . 
Ф а - м и н о р ъ . ^ Mel. 
Pu mineur. 

F-moll . i 
Фа-ыиі іоръ. > Harm. 
F a mineur . ) 

Des-dur. 
РсІ»-мажор'ь. 
Ré!» ma jeur . 

B-mol l . 
Си!»-минор'ь 
S ib mineur . 

B-moll. i 
Cnb-ми Hop-i.. > Har m. 
Si!» mineur . ) 

Ges-dur. 
Соль1»-мажор'ь. 
Soll» ma jeur . 

Es-mol l . 
МиЬ-минорт. 
Mil» mineur . 

Es-moll . l 
М и Ь - м и н о р ъ Л Н а г т . 
Mil» m i n e u r . ) 

Ces-dur. 
ДоІ»-мажоръ. 
Ut!» m a j e u r . 

As-moll-
Ля!»-минор'ь. 
La!» mineur . 

As-moll . i 
ЛяЬ-миноръ. b Harm. 
La!» mineur . ) 

Die chromatische Tonleiter. Х р о м а т н ч е с к а я г а м м а L a gamme chromatique 
entsteht durch Vermischung diatoni - I образуется посредотво.чъ ввсденія no-| procédé par d e m i - t o n s en montant 
scher Stufen mit Halbtönen, z . B . I лутсщовъ.въдіатоііичеокую гамму,напр.І et en descendant , p. e x . 

Die Erhöhung der chromatischen 
Intervalle, wird in den Kreuz-Tonarten 
durch ein j) oder x und in den Bo-
Tonarten durch ein І, oder j| vollzo-
gen. Die Erniedrigung wird in den 
Kreuz Tonarten durch ein t) und in 
den Be-Tonar ten durch ein !» oder 
bi> notiert. 

Повышвніе хроматическихъ интор-
валловъ показывается в ъ д і е з н ы х і , 
тоних'1, посредствомі . $ или x , a 
в ъ бемолыіыхъ тонахч, посредствомъ 

или # . 
Попиженій- в ь д і е з н ы х ч , т о п а х ъ 

поородотяом-ь в,ъ бемольныхъпо-
средотвомч. I» или bb. 

L'élévation des i n t e r v a l l e s chroma-
tiques s ' indique par un $ ou un x 
dans les tons à dièses et p a r n n ^ ou 
un # dans les tons à bémols . 

I l abaissement des intervalles chro-
matiques s e marque p a r un t) dans les 
tons à dièses et par un !» ou un H» 
dans les tons à b é m o l s . 

Tonstufen und Intervallen. 
Ein Intervall ist die S te l l e oder 

Stufe, welche ein Ton in einer Ton-
leiter einnimmt, oder der Abstand von 
einem Ton zum andern, z. B . 

8 9 10 « i z 

Man sagt ansta t t : 
erste Stufe Prime, oder Tonika, 
zweite :> Sekunde, 
dritte Terz, 
vierte » Quarte, 
fünfte i> Quinte, 
sechste n Sexte , 
siebente» Septime, 
achte » Oktave, 
neunte » None, 
zehnte » Dezieme, 
elfte » Undeziemo, 
zwölfte » Duodeziemo. 

Diese angeführten Intervalle werden 
in verschiedene Grössenverliültnisse 
a l s : reine, kleine, grosse, übermässige, 
und verminderte eingeteilt. 

Beispieio : 

О б ъ и н т е р в а л л а х ъ . 
Иптѳрвалломъ н а з ы в а ѳ т о я мѣото 

(или ступень) , з а н и м а е ы о е тоноыъ 
в ' ь г а м м ѣ , или раяотояніе.отъ одного 
тоиа до д р у г о г о : 

СтупенЫ Z 

16 отупень низывается т о н и к а , 
2 6 
36 
4 6 
5 6 
6 6 
7 6 
8 6 
9 6 

106 
116 
126 

о е к у н д а , 
т е р ц і я , 
к в а р т а , 
к в и н т а , 
с е к с т а , 
о е п т и м а , 
о к т а в а , 
н о н а , 
д е ц и м а , 
у н д е ц и ы а , 
д у о д е ц и ы а . 

Интерваллы б ы в а ю т ь : 
чистыо, 
м а л ы е , 
большіе , 
чрезмѣрные и 
умепыпепнме, напр. 

Des degrés et intervalles. 
Un interval le es t le degré occupe 

par un son dans une gamine ou bien 
la d i s t a n c e d'un son à un a u t r e , 
p. ex . 

Degré 1 Z 1 4 5 1 1 8 9 10 11 1Z 

Au l ieu do 
premier degré 
deuxième » 
troisième » 
quatrième » 
cinquième » 
s ix ième » 
septième » 
hui t ième » 
neuvième » 
dix ième » 
onzième » 
douzième » 

on dit prime ou tonique 
» » seconde 
» » t i e rce 
» » q u a r t e 
» » quinte 
» » s i x t e 
» » septième 
» » octave 
» » neuvième 
» » dix ième 
» » onzième 
» » douzième. 

Ces interval les se subdiv isent en 
j u s t e s , pet i t s , g r a n d s , augmentés et 
d iminués . 

Par exemple: 

Primen. Приыы. Prunes, 
rein übermässig 

чистая чрозм-fcpmui 
j u s t e augm. 

Sccunden. Секунды. Secondes. 
gross klein überm, 

болыішя милая чрсзм. 
grand petit augm. 

Terzen. Терціи. T i e r c e s . 
g r o s s klein vermindert 

большая малая умепьш. 
grand pet i t dim. 

Quarten. Кваргы. Quartes, 
rein verm. überm, 

чистая уменьш. чрезм. 
j u s t e dim. augm. 

Quinten. К в и н т ы . Quintes , 
rein verm. überm, 

чиотая уменьш. чрозм. 
j u s t e dim. augm. 

Sex ten . Секоты. S i x t e s , 
g r o s s klein überm, 

большия малая чрезм. 
grand petit augm. 

Septimen. Септнмы. Septièmes, 
gross klein verm. 

большая малая уменьш. 
grand petit dim. 

Oktaven. Октавы. Octaves . Nonen. Ноны. Neuvièmes. Dezlemcn. Дедимы. Dixièmes. 
rein ѵепп. überm. gross klein überm. gross klein verm. 

чистпя умоньш. чрсзм. болыішя малая чроям. большяя ма.чая уыоньш. 
j u s t e dim. augm. grand petit augm. grand pet i t dim. 
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Die Benennung der Teile der Violine, Низваніе Désignation des parties du violon, 
der vier Sai ten, чистей скрипкп il смычка, des quatre cordes 

sowie der des Bogens. a также четырехъ струнъ. et des part ies de Farchet. 

Der Körper der Violine. 

Die Oberdecke. 

Die Unterdecke 

Die Zargen. 

e . Die Schall-Löcher. 

f . Der Hals. 

g . Die Schnecke. 

h . Die Wirbel. 

І . Der Sattelknopf, 

k . Das G r i f f b r e t t . 

1 . Der S a i t e n h a l t e r 

m . Der Sat te l , 

n . Der Steg. 

S a i t e n : l s ! e , E - S a i t e oder Quinte. 

2 ' . ° , A-S,ai te . 

3 1 ' . 0 , D - S a i t e . 

4 t « , G - S a i t e . 

ъ . 

d. 

a . Корпус-ь скрипки. 

b . В е р х н я я д е к а . 

C. Н н ж и я я д е к а . 

d . Б о к а . 

e . О т д у ш и н ы . 

f . Ш е й к а . 

g . Г о л о в к а . 

h . Колки. 

І . П у г о в и ц а . 

k . ГриФъ. 

1 . Подгрі іФсвъ . 

Ш. Гіорожокъ. 

П. П о д с т а в к а . 

С т р у і І Ы : (Ми) или К в і ш і 

2 я (Ля) . 

3 « ( Р е ) . 

4 я (Соль). 

a . Corps. 

b . Table d 'harmbnic . 

c . Fond. 

d . E c l i s s c s . 

e . Ouïes. 

f . Manche. 

g . Volute. 

h . Chevillo. 

І . Bouton, 

k . Touche . 

I . T i r e - c o r d e s . 

111. S i l l e t . 

I I . Chevalet. 

Cordes : I e , Mi ou Chanterelle. 
2 e . La . 

3 " , R é . 

4 e , Sol . 

a . Die Stange. 

b . Die Haare. 

C. Die Spitze oder der Kopf. 

d . Der F r o s c h . 

e . Die Sehraube zur Spannung der 

Bogenhaare . 

a . Трооть. 

b . В о л о о ъ . 

C. В е р х н і й конец-ь. 

d . Р у ч к а ( к о л о т к а ) . 

e . В і ш т ъ д л я паиряженія волооа . 

І 

a . Baguet te . 

b . Cr ins . 

e . Pointe ou Tète . 

d . Hausse. 

e . Vis pour tendre les c r i n s . 

Z.8680 

Pul t . 
І Іюі ілтръ . 

Pupitre . 

Пеложен ін правой 
руки при н г р ѣ 
в е р х н н м ъ кон -
д о м ъ омычка . 

Tenue du bras droit 
quand on s e sor t de 
la pointe de l 'archet. 

Haltung des rechten Armes, wenn die 
Spitze des Bogens gebraucht wird. 

Haltung von vorn. 
Поотиновкп енередв. 

Att i tude de f a c e . 

Haltung im Profi l . 
Поетановка В'Ъ ііроФИЛѣ. 

Attitude.de prof i l . 

R icht ige Haltung des Bogens. 

Положеіііе отуішсн no 
етноіііопіні K'biiHimri p.v, 

Pian de la position dun 
pieds devant le pupitre. 

Mangelhafte Haltung der Hand. 
Неправильное положеніѳ кяотіі. 
Position défectueuse do la m a i n . 

Fehlerhafte Haltung des rechten Armes. 
Нвіірившіьноо положоиіо правой руки. 

Position défectueuse du bras droi t . 

Gezwungene Haltung der Finger . 
Принуждениое положеніе палвцевъ. 

Posit ion forcée des doigts . 

Grundriss der Stellung 
der Fusse vordem Pulte. 

Z.8680 



Ste l lung des Spielers . 

Man richte das Notenpult so ein, dass 
der oberste Teil desselben mit dem 
Augo des Spielers in einer wagrech-
ten Linie liegt. Siehe Fig. 1. 

Der Spieler stelle sich der linken 
Seite des auf das Pult gelegtem Noten-
heftes gegenüber. Den linken Fuss setze 
man beinahe in rechtem Winkel gegen 
das Notenpult, ein wenig nach aussen 
gebogen. Der rechte Fuss muss etwas 
vor im rechten Winkel gesetzt werden, 
so dass die Absätze beider Füsso etwa 
zehn oder zwölf Centimeter auseinan -
der zu stehen kommen. Siehe Fig. 2. 

Der Körper muss hierbei aufrecht, 
gerade gehalten werden, auf dem lin-
ken Bein ruhen, ohne das die Hüfte 
hervortritt. 

Haltung der Viol ine . 

Die Violine halte man über dem 
linken Schlüsselbein an den Hals ge-
stemmt,ein wenignach links gewendet. 
Der Druck des Kinns, welcher kein 
übermässiger sein soll, muss zwischen 
Saitenhalter und Decke fallen, und 
hinreichen, um zu verhindern-, dass 
die Violine in Folge der Bewegungen 
der linken Hand entgleite. Durch die 
Anbringung eines Kinnhalters an die 
Violine, wird die Haltung derselben 
sehr unterstützt. Die Violine muss 
wagrecbt gehalten werden und zwar 
in einer Richtung mit dem linken 
Fusse . Siehe F i g . 3 . 

Haltung des linken Armes 

und der linken Hand. 

Der Hals der Violine wird durch das 
erste Gelenk des Daumens und dritte 
Gelenk des Zeigefingers festgehalten, 
jedooh so, dass unterhalb des Halses, 
zwischen beiden Fingern noch ein klei-
ner Zwischenraum bleibt. Die innere 
Handfläche darf sich nicht an den 
Hals* der Violine anlegen, damit die 
Finger immer senkrecht auf die Sa i -
ten fallen können. 

О б щ а я п о с т а н о в к а . 

Пюпитръ о л ѣ д у е т ъ уотановитьтавь, 
чтобы верхняя чаоть ого находилаоь 
на одной л и н і и оъ г л а з а м и и г р а -
ющаго. См. ФИГ. 1. 

Играющій долженъ стоять протшіъ 
лѣвой половииы нотной тетради, 
положѳнной на пюпитръ. Лѣвая нога 
должна о т о я т ы ю ч т и под-ь прямымъ 
угломъ к-ыіюпитру, с л с г к а отклоня-
яоь в'Ь оторону. Правая яогадолжна 
в ы д а в а т ь с я немиого впород-ь и 
н а п р а в о , т а к ъ чтобы п я т к и в о г ъ 
отстояли д р у г ъ о т ъ друга" на раз -
отояіііи отъ 10 до 12 е а н т и м е т р о в - ь . 
С м . Ф І І Г . 2 . 

Держаті.ся е л ѣ д у с т ъ прямо, опира-
яоь н а л ѣ в у к і ногу и наблюдая при 
зтомъ, чтобы л ѣ в ы й бокъ н е олиш-
ком-ь выступал-ь наружу. 

П о л о ж е н і е с к р и п к н . 

Скрипка должііа лежать иа лѣвой 
ключігцѣ , прислоненнаі) в -ь ш е ѣ и 
елегко наклонеішая влѣво . Н а ж а т і е 
подбородка, приходящееоя можду иод-
грифкомъ п д е к о ю , не должно быть 
чрез.мѣрно о и л ь н ы м ъ , ію вмѣстѣ с ь 
т ѣ ы ъ настолько доотиточнымъ,чтобы, 
при д ш і ж ѳ н і я х ъ лѣвой рукн.скршіка 
оотаволаоь неподвижнои. ІІримѣнопіо 
такч> называемаго подбородника мо-
ж е г ь значителыю облогчить уовоеніе 
правильной манеры держать окрйпку. 
Скрішку олѣдует-ь держать горизон-
талыіо, в ъ одной л и н і и о-ь л ѣ в о и 
ногой. СМ, * и г . 3 . 

Posi t ion de l 'exécutant. 

Ins ta l ler le pupitre de façon que 
s a part ie supérieure soit à l a hau-
teur de l 'oe i l . Voir f ig . 1. 

L 'exécutant se tient devant la page 
de gauche de la musique posée s u r 
l e pupi tre . Le pied gauche s e m e t 
à peu p r è s d ' é q u e r r e avec le pu-
pi tre , la pointe légèrement en dehors. 
Le pied droi t s ' a v a n c e un peu e t 
t o u j o u r s d 'équerre de f a ç o n que la 
distance e n t r e l e s t a lons s o i t de 
dix à douze c e n t i m è t r e s . V o i r f i -
gure 2 . 

Le corps doit être droit et p o r t e r 
s u r la j a m b e g a u c h e s a n s avancer 
la hanche . 

Manière de tenir le violon. 

Le violon s e t i ent s u r la c l a v i -
cule gauche, s 'appuie contre le cou 
et se tourne légèrement à g a u c h e . 
La press ion du menton doit s ' e x -
e r c e r s a n s e x a g é r a t i o n e n t r e l e 
t i r e - c o r d e s et la table et ê t r e suff i -
s a n t e pour e m p ê c h e r le v i o l o n de 
s ' é c h a p p e r par s u i t e dos m o u v e -
ments de la main gauche. 

L' appl icat ion d ' u n e mentonnière 
au v io lon f a c i l i t e g r a n d e m e n t la 
tenue do l ' i n s t r u m e n t . L e v io lon 
doi t so t e n i r h o r i z o n t a l e m e n t et 
dans la même direction que le pied 
gauche . Voir fig. 3. 

П о л о ж е н і е л ѣ в о й р ѵ к н 

и к и с т и . 

Шейка скршіки придепживаетоя іюр-
вымъ оуотавомч. большого пальда и 
тротьимъ указатолвнаго пальца так-ь, 
чтобы под-ь шейкой окрипки можду 
обоими пальдамн оотавалоя еіде не-
большой проиежутокъ. Ладонь руки 
но должна налѳгать на шейку скрип-
к и , для того чтобы пальцы могли 
опуокатьоя на отруны воегдо о т -
вѣсно. 

Miinière de tenir le bras gauche 
et la main gauche. 

Le manche du violon doit être tenu 
par la première phalange du p o u c e 
et par la trois ième phalange de l ' i n -
dex, mais de-façon q u ' i l y a i t un 
petit vide entre les deux doigts au-
dessous du manohe. 

La paume de la main ne doit p a s 
s 'appuyer sur le manche du violoh 
afin que les doigts puissent toujours 
t o m b e r v e r t i c a l e m e n t sur les cordes. 

Z.ses» 

Der Ellenbogen muss gerade unter 
dio Mitte der Violine gehalten werden. 
Siehe Fig . 4 und 6. 

Haltung des Bogens. 
Der Bogen wird von allen Fingern 

der rechten Hand. am Frosch ange -
fasst und zwar so , dass die Spitze 
des Daumons seitwärts an die Bogen-
stange gerade am Frosch angestützt 
wird und die übrigen F i n g e r neben -
einander auf dio Bogonstange zu liegen 
kommen, so dass der Mittelfinger 
dem Daumen gegenüber l iegt . Die 
ßogenstange wird sich dann unter dem 
Zeigefinger zwischen dem ersten und 
zweiten Gelenke und unter der Spitze 
des kleinen F ingers bef inden. Die 
Finger dürfen weder zu eng noch zu 
weit voneinander liegen, sondern etwas 
gekrümmt auf der Bogenstange ruhen, 
und keiner von ihnen darf aufgeho-
ben werden. Siehe F i g . 6 und 7. I 

Haltung der rechten Hand. 
Das Handgelenk muss, damit ihm die 

nötige Geschmeidigkeit erhalten bleibe, 
in gerader Linie mit dem Vorderarm 
stehen, so dass dieser die Bogenstange 
stets beherrschen kann. Wenn man 
eine Note mit dem unteren Teile des 
Bogens (am Frosch.) beginnt und den 
.Bogen nach oben führt , so muss das 
Handgelenk sich dem Kinn nähren. 
Siehe F ig , 8 . 

Der Ellenbogen muss sich in senk-
rechter Lage befinden, d a r ' 'abei aber 
weder an den Körper gedi at werden, 
noch naoi) aussen hervortreten. 

Beginnt man eine Note mit der 
Spitze des Bogens, so wird das Hand-
gelenk auswärts gebogen, wobei die 
Hand einarmig hervortr i t t ; der El len-
bogen darf aber hierbei nicht nach 
hinton hornustreten. Siehe Fig 9. 

Hat der Lernende die Haltung a 
Violine und des Bogens nach Zufrie-
denheit des Lehrers verstanden und 
ausgeführt , so beginne er mit den 
nachstehenden Übungen. 

Локоть д о л ж е н ъ находитьоя к а к ъ 
риз-ь под-ь серединой скрипк.и. См. 
Ф И Г . 4 и 5 . 

С п о с о б ъ д е р ж а т ь с м ы ч о к ъ . 
Смычок-ь олѣдуетъ дсржаті. около 

его колотки всѣми пальцами правой 
руки іі притоѵь так-ь, чтобы кончикъ 
большого гінльца оноиічъ бочком-і, 
каоолся трости y самой к о л о т к и 
смычка, a воѣ о е т а л ы і ы е пальдыле-
жали бы рядомъ на троети, причеыъ 
сродній палец-ь п а х о д и л с я бы про-
ТНВЪ большого; пріі ЭТОМ-Ь т р о о т ь 
омычка придется ыожду псрвым-ыі 
вторымъ с у с т а в о і г ъ у к а з а т е л ы і а г о 
пальца и под-ь кончнком-ь мизипци. 

Пальды д о л ж н ы л о ж а т ь с л е г к а 
о о г н у т ы ц и nu трости е м ы ч к а , ни 
олишкоиъ блпзко И 11 И СЛИІІІКОМЪ 
далоко о д и і г ъ о т ъ другого , причемъ 
но должньі б ы т ь в ы т я и у т ы и л и 
п о д н я т ы . См. ФИГ. 6 и 7 . 

П о л о ж е н і е п р а в о й р у к и . 
Киоть руки должна находитьея вт. 

прямой лииіи о-ь нерѳдііоіі ч а с т ь ю 
р у к и , которая і .олѣдствіе ятого по-
л у ч а о т ъ позможнооть в с е г д и сч> 
необходимой гибкоотью и удоботвомъ 
управлять движеніямп смычка. Ко-
гданадо вздті . поту ііижнеіі ч а с т ь ю 
омычка (окоао колотки) и омычок-ь 
надо вести нверхъ, то кисть д о л ж я а 
приближаться к-ь подбородку, a ло-
коть находитея иъ отвѣсноыъ поло-
женіи, но приптоя-ь не ирижимиясь 
К'1. т у л о в ш д у и ни отклошіяоь слиш-
коічч. въоторону . СМ.ФИГ. 8 . 

При игр-Ь верхнимъ концом-ь смыч-
ка , киотьслегка выгибаетоя иаружу, 
п ричем-ь рука немного в ы д в и г а о т о я 
впоред-ь, но л о к о п . ііри этомч. нс 
должоігь о т х о д н т ь м а з а д ъ . См. 
ФИГ. 9 . 

Поелѣ того КІІК-Ь учошік-і, в і іолнѣ 
уовоил-ь ыанеру д е р ж а т ь правилыю 
окрипку и емычок-і., можно нерѳйти 
к-ь і і и ж е о л ѣ д у ю щ и м - ь у и р а ж н о -
ніям-ь . 

Le coude s e t ient j u s t e sous le m i -
l ieu du v io lon . Voir f i g u r e s 4 et 5 . 

Manière de ten i r l 'archet. 
L'archet es t sa i s i à la hausse par 

tous les doigts do la m a i n droi te 
de façon que le bout du p o u c e s ' a p -
puie de c ô t é s u r la baguet te j u s t e 
à la hausse et que les a u t r e s doigts 
reposent sur la baguet te , le majeur 
v i s - à - v i s du pouce . 

La b a g u e t t e s e t rouve alors sous 
l ' index entre l a première et la deu-
x ième phalange et sous le bout du 
p e t i t do ig t . 

Les doigts no doivent ê tre n i t r o p 
r e s s e r r e s , ni trop é c a r t é s , ni tendus, 
m a i s i ls doivent reposer légèrement 
a r r o n d i s sur la b a g u e t t e e t i l n e 
faut j a m a i s en l e v e r un seul . Voir 
f i g . 6 et 7 . 

Manière de tenir la main droite. 
Pour conserver sa souplesse indis-

pensable , le p o i g n e t doit ê t r e en 
l igne droi te avec l ' avant -bras pour 
ê t r e constamment m a î t r e d e l à b a -
g u e t t e . Quand on oommonce une note 
au bas de l ' a r c h e t (hausse) e t qu'on 
pousse l ' a r c h e t , il faut que lopoignet 
s e rapproche du m e n t o n . Voir f i -
g u r e 8 . 

Le coude doit ê t r e v e r t i c a l s a n s 
s e presser oontro le corps, mais aussi 
s a n s r e s s o r t i r . 

Quand on commence une note à la 
pointe de l ' a r c h e t , on t o u r n e l e 
poignet on dehors ot a lors l a m a i n 
r e s s o r t un p e u , m a i s l e coude ne 
doit pas r e s s o r t i r en a r r i è r e . Voir 
f i g u r e 9 . 

Quand l ' é lcve a c o m p r i s ot appris 
a la s a t i s f a c t i o n du m a î t r e la ma 
n i o r e d e t e n i r lo v io lon , on p e u t 
c o m m e n c e r les e x e r c i c e s su ivants . 

Z . 3 6 S S 
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Bemerkungen 
bezüglich der егьіеп Abteilung. 

Der L e h r g a n g in dieser Abtei lung 

der Violinschule b e z w e c k t keine f i ir 

die T e c h n i k des Violinspiels wesent-

lichen E l e m e n t e zu vernachläss igen . 

Wir b r i n g e n eines dieser E l e m e n t e 

nach dem andern in kleinen molodisch 

gehal tenen Abschnitten, wodurch wir 

das Studium derselben der T r o k e n -

heit f e r n h a l t e n , und dem Schüler 

zugangl icher inachen. 

Die hauptsächlichen Elemente der 

Technik s ind : die ver schiedenen Ton-

a r t e n , die Lagen; die Bogens t r i char ten , 

die Doppelgr i f f e u . s . w . 

W i r wollten u n s nicht bei irgend 

einer technischen Schwier igke i t a u f 

Kosten der anderen zu lange aufha l -

l e n ; v ie lmehr w a r e n w i r b e m ü h t , 

dieselben mehr übers icht l ich darzu-

s te l len und d a s wesentlich Notwendige 

davon zum Gegenstand der Übung zu 

machen . S o z .B . s ind wir über die Ton-

arten mit v i e r Kreuz und vier Beeil 

nicht h i n a u s g e g a n g e n , damit der Schü-

ler s t e t s leere Sai ten benutzen k a n n , 

wodurch ihm ein Anhaltspunkt für. 

eine re ine Intonation erhal ten w i r d , 

Ebenso b e s c h ä f t i g e n wir uns nur mit 

den ersten füllt L a g e n , was uns für 

diese Abteilung hinreichend erscheint . 

Damit die B o g e n f ü h r u n g nicht v e r -

spätet oder vernachlässigt wird, haben 

wir es für zweckmäss ig erachtet, schon 

bei den Tonleitern verschiedene Rhyth-

men und S t r i c h a r t e n einzuführen, oh-

ne darum die Schwier igke i ten des 

F ingersa tzes zu v e r m e h r e n . 

Der Lernende zieht aus diesem 

L e h r g a n g e den Nutzen, seinen Bogen 

auf a l le R h y t h m e n einzuüben, und 

die h ie rauf verwendete Arbeit wird sich 

in seinenr Spiele leicht und g e w i s s e r -

massen von selbst vorte i lhaft bemerk-

lieh machen . 

З а м ѣ ч а н і я о т н о е я щ і я с я 
к ъ п е р в о й ч а с т и . 

Observations re lat ives 
à la première partie. 

Программа первой чвстн ятой ш к о л ы 

и м ѣ о т і . г л а в н ѣ й ш о й ц ѣ л ь ю изложпть 

в с ѣ о с н о в п ы с я л с м с п т ы т е х н и к и с к р и -

шічпой и г р ы . Элѳыснтыятп изложепы 

з д ѣ с ь в ъ послѣдователыіом-ь п о р я д к ѣ 

іп. п с б о л м ш і х ъ мелодичсеких'1, упраж-

ііопіях'1., ч ѣ м ъ д о о т н г а о т с я и б о л ѣ о 

д о о т у ш ю о и м с н ѣ с с у х о с u утомитель-

ііоо д л я у ч а щ а г о о я и з у ч е н і ѳ я т и х ъ 

я л о м е н т о в ъ , г л п в н ѣ н й і и м и и в ъ к о -

торызіъ я в л я ю т с я : р а з л н ч і і и я і аммы 

и п о з и ц і и , р а з н ы с ш т р и х и о м м ч к а , 

д в о й н ы я ІІОТЫ II т. д . 

Но о о т а п а в л и в а я о ь с л і ш і к о м ъ долго 

па какой л и б о одноі і и з і , э т и х ч . 

ТОХШІЧОСКПХЪ трудпостсй В'Ь ущорб ь 

д р у г к м ъ , м ы с т а р а л и с ь , напротивч . , 

п з л о ж і і т і . их-ь вч. пбщей с в я а и н 

іюслѣдоватолыіооти, вы дѣлив 'ь з а т ѣ ы ь 

д л я х а у ч с і і і я с у щ е с т і і с ш г і і п ш с е il ие-

о б х о д і і м к й ш е е и з ъ і і и х ъ . ' Г а к ь , в ь 

ш і у ч с н і с гаммч. мы ne нключилп здѣоъ 

г а м м ы сч. б о л ѣ е ч ѣ и ъ чотырьмя д і е -

зами или бемолямі і , д л я того ч т о б ы 

у ч е ш і к і . в с е г д а u o r j . д м ѣ т і . с в о б о д -

н ы я с т р у п ы , я в л я ю щ і я с я д л я і і с г о 

н а д е ж п о й опорой в ъ д ѣ л ѣ у о в о с п і я 

пѣрііой н п т о н а ц і и . Т о ч в о т а к ж о п 

в'ь и з у ч е і і і и и о з і і д і і і мы огрипичі і -

л іюь з д ѣ о ь толі .ко п я т ы о і і с р в ы м и 

і і о э і і ц і я м і і , с ч и т а я это доотііточш.імъ 

д л я порвой ЧІІОТИ ІІІК0Л1.1. Д л я у с в о е -

н і я с ъ с а м а г о пачила и р и з в и т і я 

правилыіой л а н о р ы і ю д с н і я с м ы ч к а 

м ы і іашлі і цѣлеоооориздымч. в в о с т и 

ужо і і ъ г п м м ы р а з л н ч п ы о р п т м ы п 

ш т р и х п о м ы ч к а , Нс усложпяя,оді іако , 

прн втом'1. а п п л н к а т у р ы . І Ірограмма 

втой чіісти д і к о . і ы стрсііпГіся к і . о з п а -

КОМЛСІІІІО у ч ш д а г о с я о і.прашілі.ш.іміі 

і ір ісмими в с д с н і я о м ы ч к а в о в о і і х ъ 

ритмих'1. ; т р у д ъ , зитрачоішми lia изу-

чсіііс coro, і іесомпѣ ішо д о л ж е і г ь про-

я в и т ь с я в'ь и г р і і у ч а і ц а г о с я очош. 

скоро іі с ъ с а м о й в ы г о д п о й о т о р о п ы . 

Le cours de c e t t e part ie de la méthode 

ne veut nég l iger a u c u n des é l é m e n t s 

e s s e n t i e l s du j e u d u v i o l o n . N o u s 

p r é s e n t o n s c h a c u n d e c e s é l é m e n t s 

l ' u n a p r è s l ' a u t r e e n p e t i t e s s e c -

t i o n s m é l o d i q u e s de m a n i è r e à e n -

l e v e r à c e t t e é t u d e t o u t e son a r i d i t é 

e t à l a r e n d r e p l u s a c c e s s i b l e aux 

é l è v e s . 

L e s p r i n c i p a u x é l é m e n t s de la t ech-

nique sont : l e s d i f f é r e n t e s tonal i tés , 

les p o s i t i o n s , l e s c o u p s d ' a r c h e t , l e s 

doubles c o r d e s , e t c . 

Nous n e n o u s a r r ê t e r o n s p o i n t 

t r o p l o n g t e m p s à une de c e s d i f f i -

c u l t é s t echniques aux dépens des autres; 

b ien au c o n t r a i r e , n o u s a v o n s f a i t 

t o u s n o s e f f o r t s p o u r l e s p r é s e n t e r 

d ' u n e m a n i è r e p l u s s y n o p t i q u e e t 

p o u r n 'en é t u d i e r q u e l ' e s s e n t i e l i n -

d i s p e n s a b l e . 

C ' e s t a i n s i q u e nous n ' a v o n s paâ 

d é p a s s e i c s t o n s à q u a t r e d i è s e s e t 

à q u a t r e b é m o l s a f i n q u e l ' é l è v e 

p u i s s e t o u j o u r s se s e r v i r des c o r d e s 

à v i d e qui l u i s e r v e n t de point de r e -

père pour la j u s t e s s e d ' i n t o n a t i o n . 

C'est a i n s i é g a l e m e n t que nous ne nous 

o c c u p o n s que des c inq p r e m i è r e s p o -

s i t i o n s , . ce qui nous p a r a î t s u f f i s a n t 

pour c e t t e p a r t i e . 

P o u r ne p o i n t n é g l i g e r ou retarder 

l a c o n d u i t e de l ' a r c h e t , n o u s a v o n s 

j u g é u t i l e d ' i n t r o d u i r e d i f f é r e n t s 

r y t h m e s e t c o u p s d ' a r c h e t dans l e s 

g a m m e s s a n s a u g m e n t e r p a r là l e s 

d i f f i c u l t é s du d o i g t é . 

Ce p r o c é d é p r o c u r e à l ' é l è v e 

l ' a v a n t a g e d ' c x c r e c r son a r c h e t à 

t o u s l es r y t h m e s ' ; l e t r a v a i l c o n -

s a c r é à c e t t e d i f f i c u l t é so f e r a f a -

c i l e m e n t ut i n s e n s i b l e m e n t remarquer 

d ' u n e m a n i è r e a v a n t a g e u s e dans son 

j e u . 

l s t e Lection. 
Vorbereitende Übungen. 

Anstreichen der leeren Sai ten. 
Die ers te Schwier igke i t bei Anwen-

dung des Bogens ist die» die Saiten 
durch das Gewicht des Handgelenkes 
nicht sehr zu d r ü c k e n , w e n n sieh 
die Hand der Vio l ine n ä h e r t . 

Um dieses zu verhüten, häl t m a n 
den Bogen so , dass nur ein kle iner 
Te i l der Haare des B o g e n s in A n -
wendung kommen, und f ü h r t ihiii 
mit v o l l s t ä n d i g e r Gleichmässigkeit 
hinsichtl ich des D r u c k e s und der 
B e w e g u n g ein wenig nach dem Gr i f f -
b r e t t e zu g e n e i g t . 

Der Schüler macht nach j e d e r Note 
eine kurze Pause, während welcher der 
L e h r e r die Hal tung des A r m e s , des 
Handgelenkes und d e r F m g e r b e r i c h t i g t . 

E r k l ä r u n g der Zeichen: 
П A b s t r i c h , 
V A u f s t r i c h . 

Урокъ 1? 
Подготовительныя упражпеііія 

с м ы ч к о л ъ na е в о б о д н ы х ч . с т р у л а х - ь . 

ГІерния т р у д п о о т ь д л я у ч е н и к а , 
і і р и с т у ш і ю щ а г о к ъ у п р а ж н е н і я м ъ 
СМЫЧКОМТ., СОСТОИТІ. В'Ь TOM'b, ч т о б ы 
не о ч е н ь п а ж и м а т і . н а е т р у н ы т я -
ж е о т ь ю к и о т и , к о г д а р у к а п р и -
б л н ж а е т с я к ъ о к р и п к ѣ . 

Во и а б ѣ ж а н і е ятого , с л ѣ д у е г ь дер-
жаті . е м ы ч о к ъ т а к ъ , ч т о б ы л и ш ь 
н е б о л ь ш а я ч а с т і . в ѳ л о с ь к а с а л а с ь 
с т р у п ы и з а т ѣ м ъ в е о т и о н ы ч о к т . с ъ 
в п о л н ѣ р а в н о м ѣ р н ы м ъ движеніемч . 
и п а ж и ы а н і е м ъ н а о т р у н у , д е р ж а 
е г о с л о г к а в а к л о н е н н ы м ъ к ъ грііфу. 

Порлѣ к а ж д о й н о т ы у ч е н и к ъ д ѣ -
л в е т ь п а у з у , во время к о т о р о й у ч и -
т е л ь м о ж е т ь п о п р а в н т ь п о л о ж е н і е 
е г о р у к и , к и с т и и п а л ь ц е в ъ . 
О б ъ я о н е н і е з н а к о в ъ : 

П ш т р и х ъ с ы ы ч к а в н и з ч . , 
V ш т р н х ъ е м ы ч к а в в е р х ъ . 

Г Leçon. 
Exercices préparatoires. 

Conduite de l'archet 
sur les cordes à vide. 

L a p r e m i è r e d i f f i c u l t é , d a n s l ' e m -
ploi de l ' a r c h e t , e s t c e l l e de ne p o i n t 
é c r a s e r la c o r d e p a r l e p o i d s d u 
p o i g n e t l o r s q u e l a m a i n s e r a p -
p r o c h e du v i o l o n . 

Pour l ' é v i t e r , on m a i n t i e n d r a l 'ar-
chet s u r une fa ib le p a r t i e du c r i n 
e t on le c o n d u i r a a v e c u n e p a r f a i t e 
é g a l i t é de p r e s s i o n e t de m o u v e m e n t 
en l e t e n a n t l é g è r e m e n t i n c l i n é 
vers la t o u c h e . 

L ' é l è v e o b s e r v e r a a p r è s c h a q u e 
note un t e m p s d ' a r r ê t , pendant l e -
quel le m a î t r e r e c t i f i e r a l a p o s i -
t ion du b r a s , du p o i g n e t et d e s 
d o i g t s . 

E x p l i c a t i o n des s i g n e s : 
П t i r é , 

. V poussé. 

E s ist r a t s a m das Anstre ichen der l e e r e n 
S a i t e n , auf der A oder D Sa i te zu b e g i n n e n . 

Р е к о м е н д у е т с н н а ч и н а т ь э Т о у п р а ж н е д і е 
na с т р у н ѣ Л я или Р е . 
* ' Il e s t a v a n t a g e u x de c o m m e n c e r sur l e , L a 
ou le R é l es e x e r c i c e s à v i d e . 
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2 l ? Le et ion. 
Das Aufsetzen der Finger. 

Damit die Finger mit Pracision und 
Geschmeidigkeit auf die. Saiten n i e -
derfallen können, dürfen sie weder 
zu nahe noch zu entfernt über den-
selben gehalten weiden,zwei oder drei 
Centimeter Abstand genügen. 

Die Null über der Note bedeutet die 
leere Saite, die 1 den ersten F inger , 
die 2 den zweiten, die 3 den dritten 
und die 4 den vierten Finger . 

Aufsetzen des 1. Fingers . 
G-Saite. J ) Moderato.  

C'1'руна Соль.ЗЦ 

Урокъ 2? 
Постановка пальцевъ. 

Воогдіі готовме к ъ удару, п а л ь ц ы 
н о д о л ж н ы о т с т о л т ь отъ с т р у н ъ 1111 
о л и ш к о м ъ б.чпзко, нн слишкомъда-
леко. Доволыіо ризстояпія в і . 2 - 3 
с а і г г и м е т р а , длл того ч т о б ы они 
могли всогда в а я т ь пидлежащую 
iio'1'у овоевркмешкі п отчетливо. 

Нуль пад-ь потои озішчаст-ь ово-
боднукі струпу , едииііц» - первый 
пилец'1., 2 - второй, 3 - т р ѳ т і й и 
4 — ч е т в е р т ы й п і і л е д ъ . 

Постановка 1. пальца. 

2ше Leçon. 
Application des doigts. 

L e s doigts p r ê t s à t o u c h e r l a 
corde ne doivent en ê t r e n i t r o p 
rapprochés n i trop é l o i g n é s ; d e u x 
à t r o i s c e n t i m è t r e s de distance suf-
f isent pour q u ' i l s tombent s u r la 
note avec préc is ion et souplesse . 

Le zéro au-dessus de la note i n -
dique la corde à vide, le 1 le premier, 
le 2 le deuxième, l e . 3 le t r o i s i è m e , 
le 4' le q u a t r i è m e doigt . 

Application du 1 e r doigt. 

Aufsetzen des 1. und 2 . Fingers. 
G-Saite. 

Струна Солі. 
Corde de Sol 

Поетановка 1 ii 2 пальца. Application du 1 e r e t du2 e doigt. 

Aufsetzen des 1., 2.und S.Fingers. Постаиовка 1, 2 il 3 пальца. . Application 
G-Saite. _ û d u 1 • d u e t d u 3 ° d o i g t -

Das Zeichen I I bedeutet den Fort-
schritt eines halben Tones, dass also 
die Finger dicht nebeneinander gesetzt 
werden sollen. 

*) Зшікъ I I озпачает-і, шіторваллы 
полутоновь , при которыхъ пальцы 
ложатся т ѣ с н о одиігь около другого. 

Z.3689 

*) Le s igne I I indique un i n t e r -
valle d'un d e m i - t o n , l e s d o i g t s 
s ' appl iquent t o u t j u s t e l 'un c o n t r e 
l ' aut re . 

2 3 

des l . , 2 . , Ä Z 4 e U F i n g e r s . Постаповка 1, 2, S n 4 пальца. d u . e r d u ^ f i t j d u 4 « doigt. 
G-Saite . 

— V  r 4 

4 T T 

D-Saite. ^ 
Струна Pe. / L ( ' 
Corde d e R t ' . ^ = r 

D-Saite 
Струна 
Corde de 

ite. 
. Po. 
le Ré . 

A-Saite . 

E -Sa i te . 

Струна Л я . 
Corde de 

Струна Ми. 
Cordé de Mi. 

Z.3689 
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3 t e Lection. Урокъ 3й 

Übungen auf zwei Saiten. 
Wenn die Finger auf der Saite liegen, 

so dürfen sie weder f lach noch senk-
recht, sondern sie müssen rund gehalten 
werden, damit sie nicht die benachbar-
ten Saiten berühren, und dadurch die 
Schwingungen derselben verhindern. 

G- und D-Sai te . 
Langsam. Медленно. Lentement 

У п р а ж н е н і я н а д в у х ъ с т р у н а х ъ . 

І іальцы должны л е ж а т ь на с т р у -
н а х ъ ни в ы т я н у т ы . ч и , ІПІ в ъ олиш-
колгь отвѣсномъ положеніи,а виолііѣ 
з а к р у г л е н н ы ы и , чтобы не з а д ѣ в а т ь 
сосѣдннх-ь струн ь il велѣдств іе вто-
го не парушать их-ь вибраціи . 

С т р у н ы СОЛІ, II Р е . 

3me Leçon. 
Exercices sur deux cordes. 

Lorsque les doigts sont posés sur la 
corde, ils ne doivent ê t r e ni a p l a t i s , 
ni perpendicula ires , m a i s arrondis de 
manière à 11e pas toucher les cordes 
vois ines et à 11e pas gên er l e u r s 
v i b r a t i o n s . 

Cordes de Sol et de Ré. 

D- und A-Saite . 

? 0 4 0 

С т р у н ы P e 11 Л я . Cordes de Ré et de La. 

A- und E-Sa i te . С т р у н ы Л я и М и . Cordes de La et de Mi. 
1 o 

p p H 
V l 0 

V 
0 

8 0 t . 0 3 0 8 4 0 3 0 1 a 
0 0 

V 
0 0 1 ') 1 4 0 0 

4te Lection. 
Von den gehaltenen Tönen. 

Vor Boginn der Tonleiter glauben wir 
auf einen Fehler aufmerksam machen 
zu müssen, vor dem man sich sehr in 
Acht zu nehmen hat . E r besteht in 
einem gewissen nervösen Zucken, wel-
ches sich des Schülers bemächtigt, so 
oft er mit dem Bogenstrich einen 
gehaltenen Ton beendigt. Dasselbe 
rührt von dor Ungeduld her, welche 
einen andern Ton anfangen möchte, 
bevor dm- eine beendigt ist, z. B. 

Fehlerhafto Art . 

Abstrich. 

Урокъ 4Ï1 

Der Schüler, welcher sich unwill -
kürlicli zu diesem Fehler gene ig t 
fühlt, kann sich dagegen wahren in-
dem er in einer demselben entgegen-
gesetzten Richtung übt. Er legt näm-
lich Druck auf den Anfang des Tones, 
ohne allzustarke Betonung, um jode 
Rauheit zu vermeiden. Auch kann 
er den Bogenstrich langsamer werden 
lassen, so dass der Ton leise ver-
kl ingt . 

Die Art den Fehler zu vermeiden: 

Um sicli in den folgenden Übungen 
reiner Intonation zu versichern, muss 
man die Probe an den leeren Saiten 
machen. Zu diesem Zwecke haben wir 
dio Töne D, A und E in zwei halben 
Noten angegeben, wovon die eine mit 
dorn kleinen Finger gegriffen die an-
dere auf der leeren Saite angegeben 
wird, um die Richtigkeit der Into-
nation darnach zu bestimmen. 

0 в ы д е р ж и в а н і н з в у к а . 

Нрежде ч ѣ м ъ приотупить кі.уііраж-
н е і і і я м ъ в ъ г а м м а х ъ , слѣдуигь уки-
зать на одну дурпую привмчку, о г ь 
которой падо очош, о о т е р е г и т ь е я . 
Это нервное оодрогапіо, произно-
димоо у ч е н и к о а г ь прп о к о н ч а н і п 
к а ж д а г о ш т р н х а вънродолжитсль-
н ы х ъ з в у к а х ъ и пронеходящео о т ъ 
н е т е р і і ѣ н і я н а ч а т ь о л ѣ д у ю щ у ю 
ноту, прежде чбімъ окончена п е р -
в а я , иапр. : 

Неправильный пріомъ 

Ш т р и х ъ вниз'ь 

Оконоч нооть 

З а м ѣ т и в ъ за ообой ототъ иедоота-
ток'ь, ученикъ,чтобы избавиться отъ 
него, долженъ прибѣгнуть къ упраж-
пеніямъ, противоноложныигь выше-
укаэанной п р и в ы ч к ѣ , a именно, онъ 
должені, оеобеяно сплыю брать начало 
каждой иоты (хотя , конечно, не зло-
употребляя чрезмѣрно еилою з в у к а ) , 
a смычокъ веоти оъ поотепепнымъ 
заледленіе ічъ , т а к ь чтобы з в у к ъ 
к о н ч а л с я , т и х о замирия. 

Способъ избавитьоя о г ь указаішаго 
недостатка : 

Ш т р н х ь B11H3T. 

В ъ с л ѣ д у ю щ е л ъ упражнсіііи долж-
но пользоваться свободны.ми струнами, 
к а к і . средотволъ контролнроватыгЬр-
нооть интонаціи. Для этого мы обо-
зпачнлн здѣсь топы ре, л я , ми, двуля 
половинными нотали;Псрвую половину 
надо брагь м и з и н ц е м ъ , a вторую ца 
овободной с т р у н ѣ , чтобы еъ полощью 
зтой поолѣдней ировѣрить правиль-
нооть интонаціи л е р в о й . 
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4™ Leçon. 
Des sons soutenus. 

Avant de commencer la gamme nous 
c r o y o n s devoi r s i g n a l e r un d é f a u t 
contre lequel il i m p o r t e de se t e n i r 
en garde . 

C'est une secousse nerveuse qui s'em-
pare g é n é r a l e m e n t do l ' é lève à la 
f i n de chaque coup d'archet dans lus 
sons soutenus; ce la p r o v i e n t d'une 
i m p a t i e n c e qui voudrait commencer 
une nouvelle note avant d'avoir achevé 
l ' a u t r e , p. e x . 

Défaut : 

L'élève qui se sent entra îné m a l g r é 
lu i dans ce défaut pourra s 'en garder 
en t r a v a i l l a n t dans l e sens inverse 
à c e t t e hab i tude , c ' e s t - à - d i r e en 
p laçant l 'accent au commencement de 
la note , s a n s le marquer t o u t e f o i s , 
avec trop de f e r m e t é , pour é v i t e r la 
r u d e s s e . 

I l pourra auss i r a l e n t i r le coup 
d 'archet pour que la n o t e e x p i r e 
doucement. 

Manière de l ' é v i t e r : 

T i r e z 

Pour a s s u r e r la j u s t e s s e , i l est 
n é c e s s a i r e de consulter les cordes à 
vide, nous avons indiqué d a n s cet te 
intent ion l e s ré , l a et mi eu doux 
b lanches , l ' u n e f a i t e p a r le p e t i t 
doigt et l ' a u t r e à v ide qui s e r t à 
en r é g l e r l ' i n t o n a t i o n . 
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5 t e Leetion. 
Von der Bewegung der Finger der linken 
Hand bei den auf- und absteigenden 

Tonleitern. 

Die Bewegung der Finger der linken 
Hand bei den aufsteigenden Tonleitern 
hängt von der Bewegung der Tonlei-
tern selbst ab. Wenn dieselben meh-
rere Saiten durchlaufen, so ist es 
notwendig, dass die F i n g e r ihre 
Stellung nach und nach verlassen und 
sich dadurch vorbere i t en , auf die 
nächstfolgende Saite niederzufallen. 

Wenn die Finger auf der nämlichen 
Saite eine r ü c k g ä n g i g e Bewegung 
machen, d.h.wenn man abwärts d i e -
selben Notqn "wiederholt, die man auf-
wärts gespielt hat , so lässt man die 
Finger unbeweglich auf der Saite liegen, 
damit man für die absteigende Be-
wegung derselben richtigen Intonation 
s icher se i , und sieh unütze B e w e -
gun engerspure. Diese Bemerkungen 
gelten nur von Passagen,welche einige 
Schnelligkeit erfordern, wie man aus 
nachstehendem ersieht . 

Урокъ 5й 

O движеніи пальцевъ лѣвоп руки 
при воеходящихь и нисходящих-ь 

г а м ы а х ъ . 

Движеиіе ііальцевъ лѣвой рукипри 
восходяіцихъ гаммахъ эависитъотъ 
восхожденія вворх'ь еа.чихь гамм-ь. 
Еоли гаммы проходять черезъ иѣ-
околькоотрунъ, то палі.цы должиы 
быть постеиепно ешшаеыы ооевоихъ 
Мѣстъ для подготовлепія къ аоста-
новкѣ на сдідукядей отрунѣ . 

Когда пальцамъ предстоитъ в з я т ь 
на той же струнѣ въ нисходяіцем ь 
движѳніи т ѣ же еамыя ііогы, которыя 
были в з я т ы В'Ь вооходя ідоагь, двн -
женіи, то пальцы должпы оотиватьея 
псподвижными nu с в о в х ъ м ѣ с т а х ъ 
на струнѣ для оохраненія той же 
самой иптоііадіи и во избѣжапіе 
л и ш н и х ь движеній . 

Эти аамѣчанія отнооятея толькок'1, 
тѣмъ пассажамъ, которыи требу -
ютъ нѣкоторой быотроты, к а к ъ это 
видно изъ слѣдующаго примѣра. 

Z.8689 

5m e Leçon. 
Du Mouvement des doigts de la m a i n 
gaucho dans les gammes ascendantes 

et descendantes. 

Le mouvement des doigts do la main 
gaucho dans les gammes ascendantes 
est subordonné au mouvement de 
ces gammes; mais lorsque cel les - c i 
parcourent plusieurs cordes, i l faut 
que les doigts abandonnent s u c c e s -
sivement leur position pour se pré-
parer à tomber sur la corde sui -
vante. 

Lorsque sur la même corde,les doigts 
font un mouvement rétrograde,c 'est-
à - d i r e s i l 'on répète, en descendant 
les mêmes notes qu'en montant, i l 
faut laisser les doigts immobiles s u r 
la corde afin d'avoir en descendant la 
même j u s t e s s e d'intonation et de 
s'épargner par là des mouvements 
inut i l es . 

Ces observations ne s'appliquent 
qu'aux passages qui demandent quel-
que vitesse, ainsi qu'on va en juger . 

Beispiel. 
Примѣръ. 
Exemple: 

Beispiel. 
Приыѣръ. 
Exemple: 

Kommt man auf den zweiten Finger 
zurück, so muss dieser an seinem 
Platze bleiben. 

Beispiel. 
Приыѣръ. 

Когда возвращаются обратно KO 
второ.му пальцу, то только одинь 
ятотъ палецъ долженъ оетаваться 
на свое.мъ мѣетѣ . 

Si c'est au second doigt que l 'on 
revient, c 'est ce lui -c i qui doit r e s t e r 
en place. 

Exemple: 

Wollte man dasselbe Verfahren bei 
sehr lang gehaltenen Tönen anwenden, 
so würde das eine Kraft und Druck-
Verschwendung verursachen, welche 
leicht die Ermüdung der Hand zur 
Folge haben können. 

Wenn mau nach begonnener Scala 
g j a, h, Cj d; auf den ersten Finger a zu-
rückkommt, so ist es nur dieser Finger, 
welcher an seinem Platze bleiben muss. 

В ъ н о т а х ъ очень большон длитель-
нооти правило это не должно ооб-
людаться, т а к ъ к а к ъ в ы з в а л о бы 
здѣсь только напрасное напряженіо 
пальцев-ь и утомленіе всей руки. 

Когда в ъ г а м м ѣ ооль ,ля , си, до, ре, 
возвращаюте.я обратію к ъ первому 
пальду ля . то только одинъ э т о т ъ 
палецъ и долженъ оотаватьоя на 
своем-ь мѣетѣ . 

Mais s i l'on observai t ce principe 
dans les notes très prolongées, i l en 
résulterait une dépense i n u t i l e de 
force et de pression qui p o u r r a i t 
amener un engourdissement dans la 
main. 

Lorsqu'après la gamme commencée 
sol, la, s i , do, ré , on revient au p r e -
mier doigt la , c ' e s t ce premier doigt 
qui doit res ter en place. 

Ebenso verhält es sich mit dem drit- I To ж е замѣчан іе относвтоя къ 8М.У I II en est de même pour le troisième 
ten Finger. I пальцу. I doigt . 

Beispiel. 
Приыѣръ. 
Exemple: 

Tonleitern ГаММЫ Gamines 
mit getrennten Bogenstrichen. О Т Д ѣ л ь н ы м и ш т р и х а м і і . en coups d'archet coupés. 

Man streiche mit der ganzen Länge Играть силыіыми и быет.рыми Tirer l 'archet d'un bout à l 'autre, 
des Bogens kräft ig und rasch. Naéh штрихиіАі всего с м ы ч к а . Поолѣ avec vigueur et v i v a c i t é . A p r è s 
jeder einzelnen Note lasse man mit киждой ноты д і л а т ь паузу при chaque note, le la i sser sans f o r c e 
der Kraft und der Bewegung vollsten- еовѳршенно неподвижноиъ оыычкѣ . e t dans une parfa i te i m m o b i l i t é , 
dig nach. 



l s t e Lage. 1а я Позиція. 
Нижеслѣдуняція га»шы и упражненія 

с л ѣ д у о т ъ играть медленно, в ы д е р -
ж и в а я к а ж д у ю н о т у по ея доотоин-
ству , не отнимая омычкп от'Ь отруны, 
кроыѣ т ѣ х ъ с л у ч п е в ъ , к о г д а н а это 
б у д е т ъ у к а з а н о . 

Нсрвал т р у д н о о т ь , продотавляю-
щпяоя д л я у ч е н и к а о т н о е и т е л ь н о 
вѣрности иитониціи , это у м ѣ н ь о 
с б л и ж а т ь пальцы так-ь,-чтобы вѣрно 
брать полутоны. 

Чтобы обратить на это в н и м а н і ѳ 
у ч е н и к а , мы обозиачили этотъ и и -
т е р в а л л ъ в ъ первоиачпльных-ь гам-
м а х ъ иосредетвомъ і 1 

Ученик-ь п р е ж д е ч ѣ м ъ начнет-ь 
и г р а т ь гамму, д о л ж е н ъ рпоположитъ 
п а л ь ц ы л ѣ в о й руки ни о л и ш к о я ъ 
близко , ии олишком-ь д а л о к о д р у г ъ 
от-ь други и н а иавѣотнои в ы о о т ѣ 
отъ о т р у н ы , около 2 или 3 с а н т и -
метровъ, затѣм'ь Клаоть п а л е ц ъ н а 
т о н и к у , е г а р а я о ь в з я - г ь оо о о в о р -
шешіо в ѣ р н о , іі потоыъ у ж о псро-
х о д и т ь на с л ѣ д у ю щ у ю ноту. 

l e r e Position. 
L e s g a m m e s et les e x e r c i c e s pré l i -

m i n a i r e s se t r a v a i l l e r o n t l e n t e m e n t 
en soutenant les notes pendant toute 
l a dul'ée de leur va leur ot sans l e v e r 
l ' a rchet à moins d 'une indicat ion con-
t r a i r e . 

L a première d i f f i c u l t é qui s e p r é -
sente pour t r o u v e r l a j u s t e s s e e n 
commençant e s t c e l l e de s e r r e r suf-
f i s a m m e n t l e s d o i g t s l ' u n c b n t r e 
l ' a u t r e dans l e s d e m i - t o n s . 

Pour f i x e r l ' a t t e n t i o n de l ' é l è v e 
sur c e point , nous avons indiqué c e t 
in terval le dans les premières gammes 
p a r le s i g n e i i . 

A v a n t de c o m m e n c e r la gamine 
l 'é lève r é u n i r a les doigts de la main 
gauche à deux ou t r o i s o e n t i m è t r e s 
a u - d e s s u s de la corde, sans ê t r e n i 
t r o p s e r r é s n i trop séparés,- ensuite 
il posera l e doigt s u r la tonique e t 
en é t u b l i r a b ien l ' i n t o n a t i o n a v a n t 
de passer à la seconde note . 

Die nachs tehenden T o n l e i t e r n und 
Studien s ind langsam zu üben ; j e d e 
Note wird nach ihrem vollenWei-te a b -
g e h a l t e n . Der Bogen d a r f n i r g e n d s 
a u f g e h o b e n w e r d e n , w e n n e s n i c h t 
besonders vorgeschr ieben i s t . 

Dio e r s t e S c h w i e r i g k e i t , d i e s ieh 
im Anfange h i n s i c h t l i c h d e r I n t o -
nat ion z e i g t , b e s t e h t dar in , dass die 
F i n g e r n a h e genug a n e i n a n d e r g e -
r ü c k t werden um die h a l b e n Töne 
zu e r z e u g e n . 

Um die Aufmerksamkeit des Sehülers 
hierauf zu l enken , haben wir die halben 
Töne in den e r s t e n Tonleitern m i t i — i 
b e z e i c h n e t . 

B e v o r d e r Lernende die T o n l e i t e r 
anfängt m u s s e r die F i n g e r der l inken 
Hand nicht zu n a h e und n icht zu 
wei t ause inander in e iner R e i h e ge-
ordnet , e twa 2 - 3 C e n t i m e t e r ü b e r 
d e r S a i t e h a l t e n . Sodann se tz t e r 
den F i n g e r auf die T o n i k a , dio er. 
ganz r e i n angegeben h a b e n m u s s , 
b e v o r er zum z w e i t e n T o n e f o r t -
s c h r e i t e t . 

Hier kann nutzbringend eingeschalten 
w e r d e n , Riehard Hofmunn.Op 9 3 Heft 
I . S e i t e 3 - 1 3 . 

Здѣс і . можііо р е к о м е я д о в а т ь : 
Р и х . ГоФманъ, Op. 9 3 . 'Гетрадь I , o-rp. 
3 - 1 3 . 

On peut i n s é r e r i c i avec f r u i t : 
R ieh . H o f m a n n , Op.93. L ivr . I , page 
3 - 1 3 . 

Tonleitern in der ersten Lage. Гаммы вълервоіі лозлціи. Gammes à la première Position. 

C - d u r . Д о - м а ж о р ъ . Ut m a j e u r . 

A - m o l l . Л я - м и н о р ъ . L a m i n e u r . 

G - d u r . Соль-мажор-ь. S o i m a j e u r . 



E - m o l l . М и - ы и н о р ъ . Mi m i n e u r . 
Schüler. fl fl n y  

Учоник' 
L'Elève. 

Г г r r r 
t J J 

^ ^ 4 Ï ' » » 

D - d o r . Ре-мажир'ь. R e m a j e u r . 
Schüler. fl п V П V 

Ученикъ. 
V Elève. 



Die halben Noten s ind mit ganzem 
Bogen, die Vier te lnoten m i t ha lbem 
Bogen zu s t r e i c h e n . 

A - d u r . Ля-иажоръ. 
Schüler. 

Учемик-ь. 
L'Elève. 

Половшшыя іюты брпть воѣмъ смыч-
к о м ъ ; ч е т в е р т и - брать половпной 
с м ы ч к а . 
L a m a j e u r . 

Employer l ' a r c h e t tout ent ier pour 
la Blanche; e t l a moitié, seulement , 
pour chaque Noire. 

Lehrer. 
Учитрль. 

Le Maî t re . 

4 П m 7 F Г Г I 
i f 1 1 Г 

• 
• • 

•J I» rJJJ — 

F i s - m o l l . Фа$ -минор-ь. F a m i n e u r . 

Schüler.-
Учоник-ь. 
L ' E l è v e . 

Lehrer. 
Учитель , 

Le Maî t re . 

Dis V, i: ien m i t Aufs t r i ch des I Четверти брать в с ѣ м ъ смычком-ь,| Poussez tout l ' a r c h e t sur la Noire , 

ganze. , B IG JUS. | - ш т р и х ъ в в ѳ р х ъ . I 

E - d u i \ М и - м а ж о р ъ . Mi m a j e u r . 

Schiiler. 
Ученик-ь. , 
L'Elève . 

Lehrer . 
У ч и т е л ь . 
Le Maî t re . 



Die Vier te lnoten mit A b s t r i c h des I Четиертп брать в о і л ч ъ . о ы ы ч к о ы ъ , | T i r e z t o u t l ' a r c h e t s u r l a N o i r o . 
ganzen Bogens . I - ш т р и х ъ ВІІІІЗЪ. 1 

C l . s - i n o l l . ДоЦ-миноръ. Utft m i n e u r . 

• r ' — ' m a-

•Г äi, é   4 

T o n l e i t e r n i n B e - T o n a r t e n . Г а м м ы в ъ б е м о л я х ъ . G a m m e s à b é m o l s . 

B - d u r . СиІ»-мажор -ь. Sil» m a j e u r . 

Schüler. 

L 'Elève. 

Lehrer . 
У ч и т е л ь . 

Le Maître. 

G - m o I l . Соль-шшорч>. S o l m i n e u r . 

Schüler. 
Учені ікъ . 
L'Elève . 

Lehrer . 
Уч и т е л ь . 

Le Maî t re . 
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Ученикъ. 
L' E l è v e . 

X e h r e r . 

Schüler . 

У ч и т е я ь . 
Le M a î t r e . 

Lehrer . 

Ganzer Bogen für die punktierte hal-
be Note; ein sechs te i l des Bogens an 
der Spitze und um F r o s c h f ü r j e d e 
der beiden Achte lnoten;wobei darauf 
zu a c h t e n i s t , dass dieselben genau 
gleich s tark i m Ton hervorgebracht 
w e r d e n . 

І Іграть воѣмъ омычковгь полодинныя 
цоты оъ т о ч к о ю ; ш е с т о ю ч а с т ь ю 
смычка y оконечноотп п колотки брать 
к а ж д у ю в о с ь м у ю н о т у , о б р а щ а я 
вниманіе на то, чтобы обѣ п о с л ѣ д н і я 
ноты были в ы п о л н я е м ы оъ оовер-
шенно о д и н а к о в о й оилой з в у к а . 

' L ' a r c h e t tout e n t i e r pour la B lanche 
pointée et un 6 m e à lu p o i n t e e t 
au T a l o n pour chaque c roche en ob -
s e r v a n t pour ces dern ières une grande 
é g a l i t é de son. 

Schüler . 
У ч е н и к ь . 
L ' E l è v e . 

Учитель. 
Le Maî t re . 
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Schüler. 
Ученикъ. 
L'Elève. 

Lehrer. 
Учитель . 

F ü r die beiden nachfolgenden T o n -
leitern g i l t dieselbe B e m e r k u n g w i e 
f ü r die beiden vor h ergeh en den . 

К ъ о б ѣ и м ъ о л ѣ д у ю щ и м ъ г а м ы а м ъ 
о т н о о я т о я т ѣ - ж е з а м ѣ ч а н і я , ч т о и 
к ъ д в у м ъ п р е д ъ и д у щ н м ъ . 

Même observat ion pour ces dernières 
g a m m e s que pour les deux qui p r é -
c è d e n t . 

L e Maître . 

F - m o l l . Ф а - м и н о р ъ . Fn m i n e u r . 



3 « 

Übungen in der ersten Lage Упражиенія в ъ l1" Познціи Exercices à l a première Position 
mit Anwendung съ примѣненіемъ avec Application 

verschiedener Interval le . разлнчныхъ пнтервалловъ. de divers interval les . 
B e i m Übergehen von einer Saite auf 

die andere d a r f der S c h ü l e r den B o -
gen nicht a u f h e b e n . 

T e r z e n . Т ѳ р ц і и . T i e r c e s . 

Прн переходѣ n-ьодной с т р у л ы ма 
д р у г у ю , учеііик'1. по д о л ж е і г ь п о д -
и и м а т ь о.мычкн. 

Dans le p a s s a g e d'une corde à une 
a u t r e , l ' é l è v e é v i t e r a de l e v e r l 'ar-
e l i e t . 

Q u a r t e n . К в а р т ы . Q u a r t e s . 

S e x t e n . Ce кот м. Sixtes. 
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D u e t t e . Д у э т ы . D u o s . 



arco 

Vom S c h l e i f e n d e r N o t e n . 
Vorbereitende Übungen 
auf den leeren Saiten. 

Wenn man mit einem Bogenst r i ch 
von einer Saite auf die andere übergeht, 
so muss dieses so geschehen, dass man 
nie beide Saiten zusammen erklingen 
hört . 

O с в я з н ы х ъ н о т а х ъ . 
Подготовительныя упражненія 

насвободныхъ струнахъ. 
Когда о д н и м ъ ш т р и х о м ъ о м ы ч к а 

нужно перейти- с ъ одной отруны ни 
д р у г у ю , то перѳход'ь этотъ должонъ 
д ѣ л а т ь с и т а к ъ , ч т о б ы н и к о г д а н е 
с л ы ш а л о с ь о д н о в р е л е і ш о зиучаиія 

D e s C o u l é s . 
E x e r c i c e s préparatoires 

sur les Cordes à vide. 
Lorsque, du m ê m e coup d'archet, on 

passe d 'une corde à une a u t r e , i l 
faut le fa ire de manière à c e qu'on 
n 'entende j a m a i s deux cordes à l a 
f o i s . 

Wenn, mehrere Noten auf einem 
B o g e n s t r i c h zu s o h l e i f e n s i n d , so 
müssen die F inger mW völlig mecha-
nischer Genauigkeit und Schnelligkeit 

При псполненіи одниыъ ш т р и х о ы ъ 
омычка н ѣ о к о л ь к и х ъ н о т ъ , п а л ь ц ы 
д о л ж н ы опуокатьоя н а с т р у н у и 
подниыатБоя о т ѵ н е я о ъ в п о л п ѣ 

Z.3689 

Dans les notes Hees du même coup 
d 'arohet , l es doigts doivent tomber 
s u r la oorde et s e r e l e v e r avec 
une précision et u n e v i t e s s e t o u t e s 



auf diu Saite niederfallen und von der-
selben wieder erhoben werden. 

Besondere Aufmerksamkeit muss der 
Schüler auf den k le inen (4 . ) F inger 
wenden, dass derselbe senkrecht nieder-
ßillMtnd ebenso aufgehoben wird. 

мехннической точноетью и быотро-
•гой. 

Особенное вииманіе о б р а щ п т ь н а ' 
иполнѣ отвѣоное эпуокнліо и под-
нпманіе мизинца . 

mécaniques . 
C ' e s t s u r t o u t au pet i t doigt 

que l 'é lève doit tout p a r t i c u l i è r e -
ment ve i l ler à ce q u ' i l tombe et se 
re lève p e r p e n d i c u l a i r e m e n t . 

Weitere technische Übungen siehe: 
Rieh. Hofmann, Op. 9 3 . Heft I. 

Op. 107. Heft I und I I . 

В'ь качествѣ д а л ь н ѣ й ш а г о т е х н и -
чеокаго матеріала рекомендуетоя : 
Р и х . ГоФмань, Ор. 93 . Тетрадь I и 
Ор. 107. 1»тради I и I I . 

Д у э т ы . 

Autres é tudes techniques : 
R i e h . Hofmann, Op. 93 . L i v r . 1. 

- Op. 107. L i v r . I e t I I . 

D u o s . 

Lehrer-
Учитель _ 

L e Maître . ^ Ш 



D i e S c h ü l e r - D u e t t e , 0 p . 1 0 9 , H e f t I 
und П und l e i c h t e V o r t r a g s s t ü c k e mit 
K l a v i e r h e g l e i t u n g , O p . 8 5 v o n R i c h a r d 
Hofmann, k ö n n e n hier p r a k t i s c h e Ver-
w e n d u n g f i n d e n . 

З д ѣ е ь ы о г у т ъ б ы т ь в н е д е н ы въпре-
п о д а в а н і е : Д у а т ы Р и х . Г о Ф ы а в а , Ор. 
1 0 9 . Т е т р а д и I и I I и е г о жо: Л е г к і я 
п ь е о к и о ъ ф о р т ѳ п і а н о , Ор. 8 5 . 

L e s Duos d ' E l è v e s , O p . 1 0 9 . L i v r . I 
et II et l e s M o r c e a u x f a c i l e s avec a c -
compagnement de piano, Op.85 par Rich . 
H o f m a n n t r o u v e r o n t i c i u n e a p p l i c a -
t ion t r è s p r a t i q u e . 

2 m e Position. 
Gammes à la deuxième Position?' 

La condi t ion p r e m i è r e , p o u r o b t e n i r 
u n e b e l l e q u a l i t é de son , e s t u n e p a r -
f a i t e j u s t e s s e d ' i n t o n a t i o n . P o u r 
l ' a c q u é r i r , l ' é l è v e d e v r a c o n s u l t e r 
l e s c o r d e s à v i d e , a f i n de m e t t r e 
leurs u n i s s o n s e t l e u r s o c t a v e s en 
h a r m o n i e a v e c e l l e s , c o m m e ce la es t 
i n d i q u é p a r les p e t i t e s n o t e s . 

* ) S iehe die ausführl ichen Lagenstudien: I * ) Для болѣе подробнаго и з у ч е н і я ом. I * ) Voir l e s Etudes dé ta i l l ees des positions: 
R ich .Hofmann, Op. 9 3 . H e f t H u n d І П . I Р и х . Г о Ф м а н а , Op. 9 3 . Тетр . I I и I I I . I R i e h . H o f m a n n , Op. 9 8 . L i v r . I I et H I . 
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2 t e Lage. 2 а я Позидія. 
Tonleitern in der zweiten Lage?' Гаымы во второй Позицііі?) 

Die e r s t e B e d i n g u n g zur Er langung 
e i n e s s c h ö n e n T o n e s i s t die vollkom-
m e n s t e R e i n h e i t der Intonation.Um sie 
zu erz ie len m u s s d e r Schüler die leeren 
S a i t e n zu R a t e z i e h e n , i n d e m e r die 
ihnen g le ich lautenden , zu g r e i f e n d e n 
Töne und d e r e n Octaven m i t e i n a n d e r 
in E i n k l a n g zu bringen t rachte t ,wie e s 
durch die k le inen Noten angegeben i s t . 

Порвое у с л о в і ѳ д л я д о с т и ж е н і я 
к р а о о т ы а в у к а е о т ь о о в е р ш е н -
ная в ѣ р н о с т ь и н т о н а ц і и . Д л я п р і -
о б р ѣ т е н і я е я у ч е и и к ъ д о л ж е н ъ 
п о л ь з о в а т ь с я с в о б о д н ы м и о т р у н а м и , 
п р о в ѣ р я я н а н и х ъ о д и н а к о в о с ь н и м и 
з в у ч а щ і е т о н ы и о к т а в ы ( к а к ъ у к а -
зано м в л е н ь к н м и н о т а м и в ъ с л ѣ -
д у ю щ и х ъ у п р а ж н е н і я х ъ ) 



In der folgenden T o n l e i t e r werden 
die beiden V i e r t e l n o t e n unter einem 
Bogen gestossen und zwar so, dass nach 
Jeder Note e ine k le ine P a u s e bemerk, 
l ieh i s t , wie e s im e r s t e n T a k t e an-
gedeutet wird. 

В ь е л ѣ д у ю щ е й г а м м ѣ обѣ чотвер-
ти брать о д н и ы ъ ш т р и х о м ъ с м ы ч к и 
т а к ъ , ч т о б ы п о с л ѣ к а ж д о й н о т ы 
п о л у ч а л а с ь м а л ѳ н ь к а я п а у з а , какт , 
это о б о з л а ч с д о іп, л е р в о м ъ т а к т ѣ . 

D a n s lu g a m m e s u i v a n t e , l e s deux 
n o i i e s s e font du m ê m e coup d ' a r -
e h e t ci l m a r q u a n t un c o u r t a r r ê t 
a p r è s chaque n o t e c o m m e l ' i n d i q u e 
la p r e m i è r e m e s u r e . 

In vorbemerkter Weise auszuführen : | И е п е л н я т ь у к а з а н н ы м ъ в ш л е образомъ: | Même observat ion que la p r é c é d e n t e -

t 4'Л° Corde. n y 

A p r è s c h a q u e n o i r e p o i n t é e f a i r e 
un c o u r t a r r ê t e t l e v e r u n peu l 'ar-
c h e t a v a n t de p i q u e r la c r o c h e du 
t a l o n c o m m e l ' i n d i q u e la p r e m i è r e 
m e s u r e . 

Nach j e d e r punktierten Note is t eine 
kleine Pause zu machen und der Bogen 
ein wenig zu h e b e n , ehe man die 
nachfolgende A c h t e l n o t e am F r o s c h e 
s töss t , wie es im e r s t e n T a k t e des 
folgenden B e i s p i e l s angedeutet w i r d . 

Поелѣ каждой н о т ы c-i, точкои в ы -
д е р ж и в а т ь м а л о н ь к у ю паузу.подляв-ь 
н о ш ю г о о ы ы ч с к ъ , a п о т о м ь б р а т ь 
с л ѣ д у ю щ у ш в о е ь ы у ю но-ry отрывп -
е т ы м ъ штрихом-ь с м м ч к п около к о -
л о т к и , к а к ъ э т о о б о з п а ч е н о а ъ 
п е р в о м ъ т а к т ѣ . 

3 m e Corde 

4 m e Corde 

Nach der punkt ier ten Note is t e i n e 
k l e i n e P a u s e zu m a c h e n , e h e m a n 
das nachfolgende Achtel mit der Spitze 
des B o g e n s s t ö s s t ; doch darf der B o -
g e n n i c h t von d e r S a i t e g e n o m m e n 
w e r d e n . 

П о с л ѣ ч е т в е р т н о и н о т ы оъ т о ч к о й 
в ы д е р ж и в а т ь м а л е н ь к у ю п а у з у и по-
том-ь о т р ы в и с т о брать о е ь м у ю н о т у 
верхни.м-ь колцомъ с м ы ч к а , н о о т н и -
ы а я п о с л ѣ д н я г о о т ъ е т р у н ы . 

Après la note pointée fa ire un court 
a r r ê t a v a n t de p i q u e r la c roche de 
la p o i n t e , m a i s c e t t e fo is s a n s d é -
t a c h e r l ' a r c h e t de la c o r d e . 

S i e h e auch d ia ton ische Ü b u n g e n : 
R i e h . Hofmann, Op. 9 3 . H e f t I , Se i t e 1 5 -
18 und 2 2 - 2 5 . 

См. т а к ж е Д і а т о н и ч ѳ о к і я упражненія 
Р и х . ГоФмана , Op. 9 3 . Тѳтрядь I , стр . 
1 5 - 1 8 и 2 2 - 2 5 . 
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Voir éga lement les Etudes diatoniques: 
R i e h . H o f m a n n , Op. 9 3 . L i v r . I , p a g e 
1 5 - 1 8 et 2 2 - 2 5 . 



Übungen in der zweiten Lage . 
Die folgenden Übungen in Vier te l -

und Achtelnoten sollen im A n f a n g 
langsam und mit ganzem B o g e n , der 
sich auf die vollständige Dauer der ein-
zelnen Note erstrecke, gespielt werden. 
Wenn der Lehrer die Reinheit der In -
tonation für gesichert hält,kann er die-
se Übungen durch den Schüler in einem 
schnelleren Zeitmass mit raschen und 
gestossenen Str ichen, welche in dem 
Bogentei l A - B zu führen sind, und mit 
Beobachtung einer kurzen Pause nach 
jeder Note spielen lassen. 

Frosch. 

Упражненія во Позиціи. Exercices à la deuxième Position. 
Слѣдукиція упраисненія в ъ ч е т в е р -

т я х т , и й о с ь м ы х ъ о л ѣ д у е т ъ и г р а т ь 
оначали медленно и воѣмъ омычкомъ 
в ъ продолжсніи д л и т е л ь н о е т и всой 
ноты; когди у ч и т е л ь н а й д е т ъ инто-
націю у ч е н и к а доотаточно в ѣ р н о ю , 
онъ м о ж е т ъ дать играть эти у п р а ж -
ненія в ъ окоромъ теыпо быотрыии и 
отрывиотыыи ш т р и х а м и с м ы ч к а в а 
протяженіи о т ъ A до В , от. в ы д е р -
ж и в в н і е ы ъ короткой ппузы п о о л ѣ 
к а ж д о й н о т ы . 

Оконечнооть Колотка 

L e s exercices en noires e i en croches 
qui suivent , se t r a v a i l l e r o n t d'abord 
dans un mouvement lent e t en e m -
ployant tout 1' archet soutenu pendant 
toute la durée de c h a q u e note ; en-
suite , lorsque l e m a î t r e j u g e r a l ' i n -
tonation assez bien é tab l i e , i l pourra 
fa ire e x é c u t e r à l ' é lève ces exerc ices 
dans un mouvement plus a c c é l é r é , 
en coups d 'a rche t v i f s et coupés, du 
point A au po int B , en observant un 
court arrê t e n t r e c h a q u e note . 

Pointe Talon 

Übungen Упражненія съ примѣненіемъ Exerc i ces 
m i t versch iedenen B o g e n s t r i c h e n I р м л и ч н ы х ъ ш т р и х о в ъ о м ы ч к а . , avec divers coups d ' a r c h e t et 
und Auss t reckung des 4 . F i n g e r e . I Д а л ь н ѣ и ш е е п р о т я ж е н і е 4 ™ п а л ь ц а . | 0 x t 6 n s i o n du q u a t r i è m e d o i g t . 



D u o s . 
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Bedeutung der in vorhertehondem 
Stück angewandten V o r t r a g s b e z e i c h -
nungen: 
p, piano schwach, le ise . 
pp. pianissimo sehr schwach, sehr leise. 
inf, mezza forte halb s t a r k . 
f,forte s t a r k . 
f f , fortissimo s e h r s t a r k . 
eres. ., crescendo oder 

zunehmend an S t ä r k e . 
dim,,diminuendo oder 

abnehmend an S t ä r k e . 
• • • • k u r z g e s t o s s e n . 

b r e i t g e s t o s s e n . 
marcato oder hevorheben. 

Объяоненіе вотрючающихоя вълредъ-
идущей п ь е с ѣ в ы р а ж е і і і й : 
p , p i a n o т и х о . 
РР>pianissimo очень т и х о . 
mf mezzo forte п о л у - о и л ь н о . 
f , forte сильно . 
f f , fortissimo о ч е н ь с и л ь н о . 
crcsc., crescendo или 

у о и л и в а я о ь . 
dim., diminuendo или — 

о о л а б ѣ в а я . 
• • • • коротко отрывиото. 
- - - - ш и р о к о отрывиото. 
marcato или > - оъ у д а р е н і е м ъ , в ы -

д ѣ л я я . 

S igni f ica t ion des indications d'exc-
cution e m p l o y é e s dans le m o r c e a u 
c i - d e s s u s : 
p,piano f a i b l e m e n t , d o u x . 
pp,pianissimo t rès fa ib le , t r è s doux. 
mf, mezzo forte m i - f o r t . 
f , forte f o r t . 
f f , fortissimo t r è s f o r t . 
crcsc. i crescendo i 

augmentant de f o r e e . 
dim.,diminuendo ou 

diminuant de f o r o e . 
• • pointé c o u r t . 

pointé l a r g e . 
marcato ou marqué . 

Z.8689 



Die folgende Übung kunn m i t nach-
s tehend angeführten Bogenlängen (A 
bis B ) a b e r auoh m i t s e h r k u r z e n 
S t r i c h e n , i n der Mi t te des Bogens , 
s t u d i e r t w e r d e n . 

О л ѣ д у ю щ е е у п р а ж н к п і е м о ж е т ъ 
б ы т ь в ы п о л н я е м о ш т р и х а м н на у к а -
занном1], і і р о т я ж е н і и А - В , а з в т ѣ м ъ 
т а к ж и о ч е н ь к о р о т к п м и ш т р и х а ш і 
оерединою с м ы ч к а . 

L ' e x e r c i c e qui sui t peut ê tre é t u d i é 
a v e c les longueurs d'archet ci-dessous 
( A - B ) , m a i s a u s s i c i i très petits coups 
au m i l i e u do l ' a r c h e t . 

Sp i tze . 
Оконечиосі !.. 

P o i n t e . 

F r o s c h . 
К о л о т к а . 

T a l o n . 



У ч и т е л ь . 
Lehrer . 

Le Maître . 

54 
Anwendung 

der ersten und zweiten Lage., 
4 . Allecretto. 

Schüler. 
У ч е н и к ъ . 

L' Elève. 

Примѣнеяіе 1? и 2" Позиціи. 
t '' • 

Application 
de la l c r e et de la 2 m e Position. 

I bedeutet die e r s t e L a g e . I *) I о з и а ч а е т ъ периую попицію. I I s i g n i f i e p r e m i è r e p o s i t i o n . 
**> I I „ die zwei te Lage . | **> I I „ вторую поанціго. | * * ' I I „ d e u x i è m e p o s i t i o n . 
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" Variation f» ' Bapiail'i« 
über die vorhergehende Melodie, иа предъидуіцую мелодію. 

5 . Allegretto. 

Variation 
sur la Mélodie précédente. 

Schüler. 



3\e Lage. З ь я ІІозиція. Зш е Position. 
Tonleitern in der dritten Lage. Гаммы лъ 3" Позиціп. Gamines à la troisième Position. 

J e d e Note i s t m i t der M i t t e des I Казкдую н о т у браті. отрывиото c e - 1 D é t a c h e r c h a q u e n o t e du mi l ieu de 
Bogens zu s t o s s e n . I р е д и н о ю с м ы ч к а . | l ' a r c h e t . 

4 . 

*> I I I bedeutet die d r i t t e L a g e . | *> I I I о з и а ч а о т ъ т р е т ы о і ю з и ц і ю . | *> I I I s i g n i f i e t r o i s i è m e p o s i t i o n 

z . sese 

ù t n V 
1 

Ф- é l 

Die verbundenen halben Noten sind 
mit der ganzen B o g e n l ä n g e a u s z u -

С в я з н ы л п о л у н о т ы б р а т ь в о ѣ м ъ 
ОМЫЧКОІГЬ. 

Les b l a n c h e s l i é e s doivent s ' e x é -
outer a v e c t o u t e la l o n g u e u r de 
l ' a r c h e t . 

Die verbundenen V i e r t e l n o t e n sind 
m i t der halben B o g e n l ä n g e a u s z u -

С в я з н ы я ч ѳ т н е р т и ы я 
п о л о в и п о ю е м ы ч к а . 

Les noires l i é e s doivent s ' e x é c u t e r 
avec l a m o i t i é de l a l o n g u e u r de 



Von den zwei gebundenen Noten i s t I Из-ь д в у х ъ свяаан 
die l e t z t e r e s t a r k zu betonen ( m a r - | в ы д ѣ л я т ь в т о р у ю . 
k i e r e n ) . 

:-ь н о т ъ сильно I Marquer for tement la seconde note 
I de chaque coulé. 

"Détacher vivement la première noire 
d e ' l a mesure par un coup d ' a r c h e t 
rapide en marquant un s i l ence après 
la note comme l'indique la p r e m i è r e 
m e s u r e . , , 

Was in der vorhergehenden Übung 
f ü r das e r s t e Vier te l g e s a g t i s t , g i l t 
hier f ü r das l e t r t e . 

Что въ предъидуіцел-ь у п р о ж п е н і и 
относилось к ъ первой чотвертп, то 
вт, этоыъ упражненіи отноонтоя к ъ 
послѣдней. 

Même observation pour la dernière 
noire de la mesure. 

Das e r s t e V i e r t e l i s t mit einem ra-
schen Bogenstrich lebhaft abzustosseh, 
so dass zwischen ihm und dem zweiten 
eine kleine Pause ents teht , wie e s im 

Порвую ч е т в е р т ь к а ж д а г о ' т а к т а 
брать отрыві і стымъи быотрылъштри-
хом'1. смычка,такъчтобі і і между яею и 
слѣдуюшею четвертью была маленькая 

в ъ периомъ 

Übungen in der dritten Lage . Унражненія въ 3? Позиціи. Exercices à la 3" Position. 

Z.868S 

Hier können nachstehende S tudien 
Verwendung f inden. 
B i c h . H o f m a n n , Op. 9 3 . Heft II. 

- , Op. 1 0 8 . H e f t I . 

Здѣсь л о г у т ъ быті. в в е д е н ы в-ьпре-
подаваніе с л ѣ д у ю щ і е латер івлы: 
Рих . ГоФлан-ь, Ор. 93 . Т е т р н д ь І І . 

- , Ор. 108. Тетрадь I . 

On peut appliquer ici los exerc i ces 
s u i v a n t s : 
R i e h . H o f m a n n , O p . 9 3 . L i v r . I I . 

, Op. 1 0 8 . L i v r . I . 

Vorbereitende Übungen 
für den T r i l l e r . 

Alle Noten sind gleich lang zu halten,-
der F i n g e r muss hoch genug über der 
Saite gehalten werden,um stets gleioh-
raässig auf d i e s e l b e n iederfa l len zu 
können. 

Allegro moderato. 
all? . 6 — V, 

Подготовнтельныя упражненія 
для трелп. 

В с ѣ ноты д о л ж н ы б ы т в в ы д е р ж и -
ваемы в ъ одинаковой длительнооти; 
палецъ держать над-ь етруной доста -
точно выооко д л я поотояііно равно-
м ѣ р н а г о о п у с к а н і я его н а отрупу. 

E x e r c i c e s préparatoires 
pour le t r i l l e et la cadence. 

Donner une éga le longueur à toutes 
les notes . 

T e n i r le doigt a s s e z haut p o u r 
qu' i l t o m b e s u r la corde avec u n e 
constante u n i f o r m i t é . 



60 / 
Etude zur Anwendung Этюдъ для прішѣненія Etude sur l 'Application 

der vorangegangenen Übungen. предъндущихъ упражненій. des Exerc ices précédents. 

Schüler. 
Ученик'ь. 
L' Elève. 

Lehrer . 
Учитоль. 

Le Maître. 

6 1 

Duette mit Anwendung Д у э т ы Duos avec Application 
der dritten Lage. Познціи. de la troisième Posit ion. 

Siehe Duet te mit Anwendung der | См. Д у а т ы ci . и р и м ѣ п о н і и м ъ pua- I Voir Duos avec appl iout ion des 
L a g e n : ІІЫХЪ П031ІЦІЙ: pos i t ions : 
Rieh. H o f m a n n , Op. 109. Hef t I I I . I Р н х . ГоФмнна, Op. 109. Т о т р а д ь I I I . I R i e h . H o f m a n n , Öp. 109. Livr. I I I . 

Z.3BS9 



Z.368Ô 



Übungen mit Anwendung Упражненія съ пріімѣненіемъ Exerc ices avec Application 
der ersten und drit ten Lage . 3" Позпціп. de l a ) ^ « e t de lu 3 e P o s i t i o n . 

B e i dieser Übung verwende man auf 
jede Sechszehnte lnote die nachstehen-
de B o g e n l ä n g e zwischen A und B . 
Spi tze F r o s c h 

— ê — t 

B'i. с л ѣ д у ю щ е м ъ упрожненіи брать 
каждую І б ^ н о т у штрихами емычка на 
указаннояч. здѣеь (À-B) протяженію. 
Оконечиооть Колотка 

S u r chaque double croche du présent 
e x e r c i c e on emploiera la p a r t i e de 
l ' a r c h e t comprise e n t r e A et B . 
Po inte Talon 

Schüler. 
Ученикъ. 
L'Elève. 

Lehrer. 
Учитоль. 

Le Maître. 



Etude Э т ю д ъ Etude 
f ü r d i e A n w e n d u n g v e r s c h i e d e n e r I д л н п р н м ѣ н е н і я р а а л ч ч н ы х ъ штрі іхов- і , I p o u r l ' a p p l i c a t i o n de d i v e r s c o u p s 

B o g e n s t r i c h e . I о м м ч к а . I d ' a r o h e t . 

Z.8889 

Vorbereitende Übungen 
für die Doppelgriffe. 

D e r B o g e n a u f zwei l e e r e n S a i t e n . 

B e v o r man die F i n g e r a u f D o p p e l -
g r i f f e e i n ü b t , i s t es vortei lhaft sieh im 
A n s t r e i c h e n z w e i e r l e e r e r S a i t e n zu 
üben. D i e s e s v o r b e r e i t e n d e S t u d i u m 
a u f den l e e r e n S u i t e n bietet dem Schü-
l e r z u g l e i c h V e r a n l a s s u n g n a c h u n d 
n a c h die r i c h t i g e A r t s e i n I n s t r u m e n t 
zu s t i m m e n , s i c h a n z u e i g n e n . E i n 
I n s t r u m e n t gut zu s t immen v e r l a n g t 
n i ch t nur e i n f e i n e s G e h ö r , s o n d e r n 
auoli g r o s s e G e w a n d t h e i t . 

Die W i r b e l haben den F e h l e r entweder 
g a r n i c h t o d e r p l ö t z l i c h h e r u m z u g e -
h e n , wesshalb man darauf gekommeil ist , 
s i e mit S e i f e zu b e s t r e i c h e n , w o r a u f 
man e ine L a g e K r e i d e oder B l e i w e i s s 
s e t z t . I s t d i e s e s geschehen, so d r e h t 
man den W i r b e l mehrmals im Loche,bis 
e r den nöt igen Grad von Geschmeidig-
k e i t z e i g t ; m a n m u s s nur v o r b e u g e n , 
d a s s die S a i t e n , w e l c h e sich auf demCy-
l i n d e r der W i r b e l aufrol len,die inneren 
Wände d e s K r a g e n s n i c h t b e r ü h r e n 
und d u r c h d i e d a h e r i g e B e i b u n g die 
S c h w i n g u n g e n unmöglich machen. Man 
s t i m m e sonaoh s e i n e V i o l i n e mit K r a f t , 
G e s c h m e i d i g k e i t u n d Gleichheit ; des 
D r u c k e s , u m é i n e g a n z e und vol le 
S c h w i n g u n g der S a i t e n zu e r z e u g e n . 

E i n e n e r g i s c h g e s t i m m t e s Instrument 
vers t immt s i ch bei wei tem nicht so leicht, 
a l s e ines , das man b e i der S t i m m u n g 
m i t W e i c h l i c h k e i t b e h a n d e l t h a t . 

Подготовителыіыя упражненія 
въ двойныхъ нотахъ. 

Ha д в у х ъ с в о б о д н ы х ъ с т р у н а х - ь . 

П р е ж д е ч ѣ м ъ п е р е й т и к ъ у п р а ж н е -
н і я м ъ і ш л ь ц е в ъ в ь д в о й н ы х ъ н о т а х ъ , 
полезно з в н я т ь с я у п р а ж н е н і я м л в ъ 
ш т р и х а х - ь е м ы ч к а по д в у м ъ овобод-
н ы м ъ с т р у н а м ъ . 

Прн э т о м ъ у ч ѳ н и к ъ п о п у т н о п р і у -
ч а е т о я п р а в и л ь н о н а с т р а и в а т ь овой 
я н о т р у м е н т ъ , д л я ч е г о т р е б у е т о я н е 
т о л ь к о х о р о д і і й о л у х ъ , но и б о л ь ш а я 
с н о р о в к а . 

К о л ы і п о в е р т ы в а ю т о я и н о г д а или 
очень т у г о , ИЛІІ о л и ш к о м ъ б ы е т р о , 
в н е з а п н о , во и з б ѣ ж а н і е ч е г о и х ъ 
о м а э ы в а ю т ъ і м ы л о м ъ н з а т ѣ м - ь об-
о ы п а ю т - ь т о н к и м ъ о л о е м ъ ы ѣ л а или 
б ѣ л и л ъ , поолѣ ч е г о их'Ь повертываютъ 
в ъ о т в е р о т і я х ъ д о т ѣ х - ь пор-ь, пока н е 
д о с т и г н е т с я т р е б у е м а я подвижноеть 
и х ъ ; при навер-1 'ывані і і и а к о л к и 
о т р у н ъ , надо с л ѣ д и т ь за.тѣм-ь, чтобы 
оп-Ь не к а с и л и с ь впутренішх- і . с т ѣ -
н о к ъ г о л о в к н с к р і і п к н іі в с л ѣ д о т в і е 
этого н е н а р у ш а л а с ь в п б р а ц і я н х ъ . 

Ири ішотрі інваніи е к р и п к и , в о д и т ь 
с м ы ч о к ъ по с т р у н а м ъ роішо, п л а в н о 
и е-ь д о с т а т о ч н о н силоі і , д.чя т о г о , 
ч т о б ы д о с т и г н у т ь полиоі і вибрнці і і 
о т р у н - ь . 

С и л ы і о іі з н е р г н ч н о н п е т р о е ш ш я 
окрипка lie разс-і-раивается зпачіітель-
но д о л ы п о с к р і і п к и , к о т о р у ю п а -
стринні ілі і в я л о іі н е р ѣ ш і і т е л ь н о . 

Exerc ices préparatoires 
des doubles cordes. 

De l ' a r c h e t s u r d e u x c o r d e s à v i d a . 

A v a n t d ' e x e r c e r l e s doigts aux doubles 
c o r d e s , i l e s t bon d ' e x e r c e r l ' a rche t 
à l ' a t t a q u e de deux c o r d e s à v i d e . 

C e t e x e i ' c i c e p r é p a r a t o i r e s u r l e s 
c o r d e s à v i d e o f f r e en m ê m e temps l'a-
v a n t a g e d ' e n s e i g n e r g r a d u e l l e m e n t à 
l ' é l è v e la m a n i è r e d 'accorder son vio-
l o n . B i e n a c c o r d e r un ins trument e x i g e 
non s e u l e m e n t de l a j u s t e s s e d'oreille, 
m a i s e n o o r e u n e g r a n d e h a b i l e t é . 

L e s c h e v i l l e s ayant le de'faut de r é -
s i s t e r ou de s ' échapper b r u s q u e m e n t , 
on a i m a g i n e de l e s e n d u i r e avec du 
savon e t de m e t t r e par dessus une couche 
de c r a i e o u de b l a n c de c é r u s e . 

C e t t e o p é r a t i o n fuite,011 tourne plu-
s i e u r s f o i s l a c h e v i l l e d a n s son t rou 
j u s q u ' à c e q u ' e l l e a i t acquis le d e g r é 
de s o u m i s s i o n d é s i r é ; i l f a u t e n s u i t e 
é v i t e r que l e s cordes e n r o u l é e s s u r le 
c y l i n d r e des chevi l l es ne touohent l e s 
p a r o i s du c o l l e t et p a r c e f rot tement 
n'en p a r a l y s e n t l e s v i b r a t i o n s . 

On a c c o r d e r a son violoiiiaveo v igueur , 
souplesse e t é g a l i t é de p r e s s i o n a f i n 
d 'obteni r une p l e i n e e t ent ière v i b r a -
t ion des cordes.-un violon accordé avec 
énerg ie t ient beaucoup m i e u x l 'accord 
que celui qui e s t accordé avec mollesse. 

V, 



Uber wei tere Ausbildung in Doppel-
gr i f fen s i e h e : 
R ieh . Hofmann, D o p p e l g r i f f - S t u d i e n , 
Op. 9 4 . Hef t I I und HI; s o w i e Melo-
dische D o p p e l g r i f f - E t ü d e n , Op. 9 6 . 
Hef t I und П. 

Длл д и л ь н ѣ й ш а г о и з у ч е н і я игры 
в'ь д в о п н ы х ъ н о т а х ъ омотри: 
Р и х . Гофмаиа, Э т ю д ы в - ь д в о н н ы х ъ 
н о т а х ъ , О р . 9 4 , тетради II и Ш } д а л ѣ е 
Мелодическія у п р а ж н е н і я вт, д в о й -
н ы х ъ н о т и х ъ , Ор. 9 6 , тетради I n II. 

Pour la s u i t e des doubles oordes , 
v o i r : 
R i e h . Hof m a n n , E t u d e s en doubles 
cordes, Op. 0 4 . L ivr . I I et I I I ; a i n s i 
qu 'Etudes mélodiques en doubles oor-
d e s , Op. 9 6 . L i v r . I et I I . 



*> I V b e d e u t e t die v i e r t e Luge . 

Hier können nachstehende S t u d i e n 
Verwendung f inden: B i c h . H o f m a n n , 
Op. 10S. Heft I und II sowie Melodische 
Doppelgr i f f -Etüden, Op. 9 6 . Hef t I I . 

ГѴ о з н а ч а е т ъ ч е т в е р т у ю позицію. 
З д ѣ о ь м о г у т ъ б ы т ь п р и м ѣ н е н ы : 

Р и х . ГоФмана, Ор. 108. Тетр. I и I I и 
е г о же:Мелодичеокія упражненія в ъ 
д в о й н ы х ъ н о т а х ъ , Ор. 96 . Т е т р . I I . 

Z.8689 

*) I V s i g n i f i e q u a t r i è m e pos i t ion . 

On p e u t appl iquer i c i l e s é t u d e s 
s u i v a n t e s : l t i ch . Hoi'mann,Op.l08.Livr. 
I et I I , e t Etudes mélodiques s u r les 
doubles cordes , Op. 96 . L ivr . I I . 

Bei dem ersinn Achtel i s t der Bogen I *> ІІри первой в о с ы і о й быотро ne- I *) A la première croche , mener r a -
sohnell von der Mi t te b is zur Spitze р е й і и с ь с е р е д и н ы с м ы ч к а к ь е г о pidement l ' a rchet du m i l i e u j u s q u ' à 
z u f ü h r e n . I о к о н е ч н о о т и . I la p o i n t e . 

Z.8689 



Übungen mi t Anwendung Упражненія съ прнмѣненіемъ E x e r c i c e s avec A p p l i c a t i o n 

Übung m i t Anwendung Уиражненіе с ъ примѣненіемъ E x e r c i c e avec A p p l i c a t i o n 

Z.8888 
Z.36S0 

D u e t t e 
in der vierten Lage. 

Schuler. 
Учепивъ. 
L'Elève. 

Д у э т ы 
в ъ ч е т в е р т о й П о з п ц і и . 

D u o s 
à la quatrième Position. 

Lehrer. 
Учитель. 

Le Maître. 



E t u d e . Э т ю д ъ . E t u d e . 

Lehrer . 
У ч и т е л ь . 

Le M a î t r e . 

Anwendung 
der 1., 3. und 4. Lage, 

»i. Alldantino 
Schülör. 

Ученик'1, 
L'E lève . 

Дримѣиеніе Application 
1, 3 n 4V ПОЗІІДІП. de la I e , 3" et 4 e Position. 



Anwendung Примѣненіе 
der 1., Z., 3.und 4 . Lage. 1, 2, 3 n 4? Повиціи. 

5 . Allegro maestoso. 
Schüler . 

Учеішкч. 

Application 
des 4 premières Positions. 



5*.e Lage. 5 а я ІІозидія. 5 , n e Position. 
Tonleitern mit Anwendung Гаммы съ лрнмѣненіемъ Gammes avec Application 

der 1., 3. und 5. Lage. 1, 8 и 5» Позиціи. de la 1«, 3» et 5° Position. 

*> V bedeutet die f ü n f t e L a g e . *> Ѵ о з н а ч а е т ъ пятую позицію. •> V s igni f ie c inquième posi t ion. 

Siehe Studien mit Anwendung der CM. ЭТЮДЫ ОЪ примѣпенісмъ п я - Voir Morceaux avec application de 

І Т п І а І Ѳ : n " 0 i ' r f l ° P Ä I о й " о а і , Ц І И : Р и х . Гофманъ, Op.93. la б 8 position: Rieh. Hofmann,Op.98. 
U i t e i n e r °P- 1 0 8 - H e f t Тѳтрадь II; да.ѵЬе Op.108. Тетрадь I. Livr. II, a ins i qu 'Op. lOS . L i v r I . 

Z.8689 



Пьесы въ б? Познціи. 
В ъ ятои мелодіи н а д о отаратьоя 

иополнять обѣ ш е с т н ы д ц а т ы я н о т ы 
оъ о д і ш а к о в о ю н ѣ ж н о с т ы о и лег-
костью, как-ь к о л о т в о ю о м ы ч к а , 
т а к ъ и оконочиоотью е г о . 

Morceaux pour la 5 е Position. 
Dans cet te mélodie on s ' a t t a c h e r a 

à donner autant de douceur e t de 
l é g è r e t é a u x deux doubles c r o c h e s 
du talon q u ' à c e l l e s d e l à p o i n t e . 

Учѳниюь. 
L'Elève. 

Stücke in der fünften Lage. 
Man soll s i c h in dieser Melodie be-

mühen, sowohl die am F r o s c l i a l s a u c h 
die an der Spi tze g e s t o s s e n e n zwei 
Sechzehnte l s a n f t und leicht e r k l i n -
gen zu l a s s e n . 

Allegretto. 

Lehrer. 
Учитѳль, 

Le Maître . 
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Stücke mit Anwendung 
der 1., 3. und 5. Lage. 

Schüler. 
Ученик-ь. 
L'Elève. 

Lehrer . 
Учитель . 

Le Maître . 

Пьесы съ иримѣненіемъ 
1 , 3 Л 5» П О З І І Ц І Й . 

Morceaux avec Application 
de la I e , 3 e et 5 e Position. 



"І.ЗЬЫ) 

Über die 6 . , 7., 8 . , 9. , 10. u n d 11. L a g e 

s i e h e : R i e h . H o f m a n n , Op. 93. Hef t I I I , 

Ü b e r F l a g e o l e t t s p i e l s i e h e : R i e h . 

H o f m a n n , Op. 9 5 . 

0 д а . і ы і ѣ і і ш п х ъ (ti-11) п о з п ц і я х - і . 
CM. P n x , ГоФмап-ь, O p . 9 3 . Т е т р а д ь I I I . 

0 Ф л а ж о л е т ѣ CM, РИХ. Г о ф . м а і г ь , 
Op. 9 5 . 

Pour la 6 6 , 7 e , 8 e , 9 e , 1 0 e e t 1 1 e p o s i t i o n , 
v o i r R i e h . H o f m a n n , O p . 9 3 . L i v r . I I I . 

P o u r l e j e u des s o n s h a r m o n i q u e s , 
v o i r R i e h . H o f m a n n , Op. 9 5 . 

Thema und Variationen Т е м а СЪ варІЯЦІЯМІІ, Thème et Variat ions 

w o r i n d i e vorausgehenden G r u n d l e h r e n I о ъ п р и ы ѣ н о н і е м - ь н е - Ь х - ы і р о д ш е е т в о - І ou r é s u m é d e s é l é m e n t s q u i p r é e è -
z u s a m m e n g e f u s s t s i n d . I в а в ш и х ь о с н о н и ы х - ь і і р а в и л - ь . I d e n t . 

Moderato. 

ganz k u r z a b g e s t o s s e n 
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simile 

Erklärung der Fremdwörter. 

Die nachstehenden itaLienisohenWör-
ter,welche in musikalischen Komposi-
tionen sehr häufig vorkommen, sowie 
deren Bedeutung, soll j eder Schüler 
auswendig lernen.-

О б ъ я с н е н і е 
п н о с т р а н н ы х ъ с л о в ъ . 

Слѣдующія итадьянскія олопа,вотрѣ-
чающіяоя очѳнь чаото в ъ муэыкаль-
н ы х ъ оочиненіяхъ, должны быть 
ааучены вмѣотѣ о-ь и х ъ значѳніѳыъ 
к а ж д ы м ъ учоникомъ иаиауоть: 

Explication des termes étrangers. 

Los mots i tal iens suivants qui revien-
nent sans cosse sans les compositions 
mus ica les doivent être appris par 
coeur par ohaque é lève : 

Accelerando (accel.)  

Adagio.  

Adagio tissai, di molto, 

Ad libitum (Ad lib.)  

Agitato  

Alla breve  

Allegretto  

Allegro (АШ) 

Allegrofitrioso  

Allegro giusto  

Allegro ma non froppo 

Allegro moderato (A/Il 

madtî)  

Andante (And':)  

Antlantino (And"—)  

Animato, cou anima 

A poco a poco  

Appassionato  

A tempo  

Attacca  

Brillante (brill.)  

Brio, brioso  

Burlesco  

Calando -

Cantabilc... 

Capriceioso.. 

Colla parte  

Commodo  

Confuoco  

Con moto  

Cou spirito  

Crescendo (cresc.). 

Decrescendo (decrcsc.)  

Deciso  

Diminuendo dim  

Dolce, do/cissimo (do/., 

dolciss.)  

Dolente.  
Energico  

Esprcssione con,espressivo 

espr  

Forte, Fortissimo ( f , J f ) 

beschleunigend, 
gemässigt, sanft, langsam. 

вѳЬг langsam, 
naoh Belieben oder Willkür, 
unruhig, bewegt, 
kurz,nach kurzer Art. 
etwas rasch, 
rasch, lebhaft, 
leidenschaftlich, stürmisch, 
angemessen schnelles Zeitmass. 
nicht zu rasch. 

massig lebhaft, 
gehend, schrittmnssig. 
ein wenig lebhafter als An-

dante . 
belebt, frisch, mit Seele, 
nach und nach,allmählich, 
leidenschaftlich. 

. im ersten Zeitmass. 

.' ohne Unterbrechung weiter! 

. glänzend. 
Feuer, feurig. 

• scherzend, possenhaft. 
. abnehmend, allmählich schwä-

cher werdend, 
singend, gesangreich, 
mit neokischem, launenhnften 

Vortrag, 
mit der Hanptstimmo. 
bequem, gemächlich. 
mit Feuer, 
mit Bewegung, 
mit Geist. 

waohsend, mit zunehmender 
Stärke. 

abnehmend, mit abnehmender 
Stärke, 

entschieden, bestimmt, 
abnehmend,schwächer werdend, 
lieblich,zart, sehr lieblich, sehr 

zart, 
klagend, wehmütig, 
bestimmt, kräftig. 

mit Ausdruok, ausdrucksvoll, 
stark, sehr stark. 

Ускоряя. E n accé lérant . 
Умѣренно, опокойиамодленно. Modéré, doux, lentement . 

Очень медленно. Très lentement. 
По желанію. A volonté . 
Безпокошю, оъ волненіѳмъ. A g i t é , inquiet. 
Коротко, сокраіценно. Court , b r e f . 
Доволмю окоро. Un peu vi te . 
Быотро, живо. Vi te , vivement. 
Отраотно, бурно. Passionnément, aveo fougue. 
Умѣренно быстрос Aitegro. Convenablement v i t e . 
HeелишкомъбыотроеAllegro. K s trop v i t e . 

Умѣренное Allegro. 

ДоиЬ.іьно медленло. 
Немного окорѣе, ч ѣ м ъ An-

dante. 

Одушевлѳшіо, ожияленно. 
Мало по малу, поотепеішо. 
Страотно. 
В ъ первоначильномъ темно. 
ІІродолжить безъ перерыва. 
Блеотящѳ . 
Пламешю. 
Шутливо , юмориотично. 
Ослабѣвая. 

• Modérément, v i te . 
Modérément. 
Un peu plus anùné que Ten-

dante. 
Animé, avec âme. 
Peu à peu. 
Avec passion. 
Au premier mouvement. 
Continuer sans interruption. 
Br i l lamment 
Avec chaleur, entrain . 
Burlesquement. 
E n diminuant. 

Пѣвуче . En chantant. 
В ъ шаловливом і,, каприз- Capricieusement, 

ноыъ тонѣ . 
Слѣдуя запсрвымъ голосомъ. Avec la première part ie . 
Веач>напряжоііія,какъулобн.ѣс. Commodément. 
С ъ о г н а м ъ . Дѵее feu. 
Оживленно. Avec émotion. 
Съдушои. Одухотворенио. Avec e s p r i t . 
Нироотвя, уоиливаясь . E n augmentant. 

Спадая, оолибѣвая. 

Рѣшительно, опредѣлоішо. 
Поотепенно оелабѣвая . 
Нѣжно, мягко. Очоньнѣжно, 

очень я я г к о . 
Жалобно, груотно. 
Р ѣ ш и т е л ы ю , знергично. 

В ы р а з и т е л ы ю . 
Сильно. Очѳньоильно. 

E n diminuant. 

Avec décis ion. 
En diminuant. 
Doux, t rès doux. 

Plaint ivement . 
Energiquement. 

Avec express ion. 
F o r t , t rès for t . 
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Oiocoso scherzhaft, tändelnd. Ш у т л и в о , игриво. Joyeusement . 

Q r a v e schwer, abgemessen, ernst. Важно, значитольио, оерьезно. Gravement . 
ffrazioso, соп grazia anmutig, zierlich,mit Anmut. Гріщіозно, иаящно. Grac ieusement , ave» g r â c e . 
Largo breit,gedehnt. Модленно, протяжно. Largement . 
Larghetto etwas bewegter als Largo. Немыого екорѣе, чѣм-ь Largo. Un peu plus animé que largo. 
Leguto gebunden. Свлзно. L i é . 
Leggiero (legg.) leicht, ungezwungen. Легко, нопрпнужденно. Légèrement . 
L e " f o langsam. Медленно. Lentement . 
L'istesso tempo dasselbe Zeitmass. В ъ тоыъ ж с томпо. Même mouvement . 
Maestoso majestätisch, erhaben,grossartig. В е л н ч а в о , возвышснно. M a j e s t u e u s e m e n t . 
Maggiore Dur (harte Tonart). В ъ япжорномъ тонѣ . Majeur . 
Marcato (marc.) hervorgehoben, markiert. Съ ударечіемъ, в ы д ѣ л я я . Marqué. 
Marciate marschmässig. В ъ теыпи марша. Mart ia l . 
Même mouvement (franz.) dassolbe Zeitmass. В-ьтомъ жо тсмио. Même mouvement. 
Mena, mena forte weniger, weniger stark Менѣе. Мснѣо силыю. Moins , moins f o r t . 
Mezza voce mit halber Stimme. В ъ пол-ь-голоба. À m i - v o i x . 
Mezzo forte (mf) halbstark. Полу-сильнс . Ы і - f o r t . 
Minore Moll (woichc Tonart). В-ъ ыинорномч. топѣ . Mineur. 
Moderato (mod'.°) gomässigt. Умѣронно. Modérément . 
Motto, di molto sehr viol. Очень. Mnoro. Beaucoup. 
Morendo (mor.) sterbend,verhallond. Замирия, з а т и х а я . E n mourant . 
Mosso, pii, mosso bewegt, bewegter. Оживлсі іно , о ж н в л с ш і ѣ с . Animé, plus a n i m é . 
Non tanto, non froppo.... nicht zu sehr. Нсочеиь . He слишком-ь. Pas tant , pas t rop . 
Patetico erhaben feierlich. Возвышенно, хоржсственно. Pathét ique . 
Piano, Pianissimo. (р,рр) schwach,leise, sehr schwach sehr Тихо. Очснь т и х о . F a i b l e , t r è s fa ible , 

leise. ^ 
Più.più mosso,più stretto mehr, bewegter,eilender. Болѣе . Ж и в ѣ о . Скорѣо. P lus ,p lus animé, plus v i t e . 
Plus vite (franz.) viel, schneller. Б ы о т р ѣ е . Plus v i t e . 
Portamento di voce. das „Tragen" der Tone von ei- Плавный переход-ь отъ одного Port de voix . 

nem Ton zum andern; das эвука кт, другому, прцчѳм-ь 
Verschmelzen einos Tons in den первый з в у к ъ с в я з ы в а с т с я , 
andern. оливаетоя с-ыюсл-бдующим-ь. 

Presto,prestissimo schnell, im schnellsten Tempo. Быотро; въсамом-ь быотровіъ Prestement, t rès prestement. 
тѳыпо. 

Rallentando rail zögernd,allmählich-langsamer. Поотепенпо замодляя. En ra lent i s sant . 
Rinforzando (rfz) verstärkt. У с в л и в а я . E n r enforçant . 
Riso/uto entschlossen, mit kräftigem Рѣшителыю, смѣло, снлыіо. R é s o l u . 

Vortrag. 
Ritardando, ritenuto (rit., Сдоржпвая, з а м в д л я я . En r e t a r d a n t . 

rite».) zurückhaltend, zögernd. 
Rubato in willkürlichem Tempo. В ъ п р о и з в о л ы ю м ъ томпо. À volonte". 
Scherzando, scherzoso 

(scherz.) scherzend, tändelnd. Ш у т л и в о , шаловливо, E n badinant . 
Sempro... immer. Поотояішо. T o u j o u r s . 
Sforzato (sfz) verstärkt, hervorgehoben. Уоиливая, в ы д ѣ л я я . En renforçant . 
Smorzando (smorz.) verlöschend,hinstorbend. У г а с а я , замнрая. E n m o u r a n t . 
Sonore klangreich, schallend. Звучно, звонко. S o n o r e . 
Sostenuto (soston.) ausgehalten. В ы д ѳ р ж а ш ю . Soutenu. 
Staccato (staco.) abge3tosscn. Отрывисто. C o u p é , d é t a c h é . 
Stringendo, stretto (string.) oilend, schneller. Уокоряя, сп-ѣша. Plus v i t e . 
Tempo CO modo bequemes Zeitmass. В ъ удобііомъ, непринужден- Mouvement commode. 

UOÎI-Ь TO MII o. 
Tenuto (ton.) gehalten. В ы д с р ж а н н о . Soutenu. 
V e l o c c schnell geschwind. Скоро, поспѣшно. Avec vé loc i té . 

lebhaft, lobendig. Ж и в о . Vif , animé. 
Vivace, viyacissimo. lebhaft, sehr lebhaft. Быетро. Очеш, быотро. Vif, t r è s v i f . 
VotH subito (V.S.) schnell umwenden. Быотро перввернуть (отра- Tournez v i t e . 

н и ц у ) . 
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Anhang'. Іірибавленіе. 

I m F e l d e s t a n d d i e B i r k e . B o п о л ѣ б е р е а а с т о я л а . 
Russisches Volkslied. 

Supplément. 

D a n s l e c h a m p s ' é l e v a i t l e b o u l e a u . 

Chant populaire russe . 

•) Die Stücke von N9 1 Iiis S können I *) П ь е с ы о-гъ 1 до 8 ыогут-ь б ы т ь 
nach der Seite 4 9 e ingeschal ten wer- вотавлены поолѣ отр 4 9 
don. 1 r 

*> L e s p i è c e s a p a r t i r de N9 1 à 
N9 8 peuvent ê t r e i n t e r c a l é e s a la 
page 4 9 . 



Die liebe Wolga herunter. Вт ізъ по матушкѣ по Волгѣ. En descendant le cher Volga. 
Russisches Volkslied. Chant populaire russe . 

2 . Lento. 

Das Br ief le in . Письмецо. Le B i l l e t , 
Russisches Zigeunerlied. Цыгапокій ромаііе-ь. Chant tsigane russe. 
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Nicht der weisse Schnee. He бѣлы снѣги. Ce n'est pus la blanche neige. 
Russisches Volkslied. Chaut populaire russe. 

4 . Andante. 

Der Engel. Ангелъ. L'Ange. 
Russisches Volkslied. Chaut populaire russe. 
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Längs der gepflasterten Strasse. По улицѣ моотовой. Le long de la chaussée. 
Russisches Volkslied. Chant populaire russe. 

Z 8889 

Nicht nur ein Weg ist in dem Felde. He одна во лолѣ дороженька. Le champ n'a pas qu'un seul chemin.. 
Russisches Volksl ied. Chant populaire russe . 

7 . Andante. 
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Der Berggipfel. 

8. 
Горныя вершпны. 

Schüler. 
Ученикь . 
L'Elève. 

Lehrer. 
Учитель . 

Le Maître. 

Lè sommet de la montagne. 

A.Warlamoff . 

^ J J j j l j j j j l j ^ i j j j l j j j j l j j i j l j j ' I j 

Schiiler. 
Ученикі. . 
L'Elève. 

Ach! du Leuchtspaii. 
Russisches Volkslied. 

9 . Lento. v 

Лучшгушка. Ah! bois à éclairer. 
Chant populaire russe. 

*) Die S tücke von N9 ü bis 10 können 
nach der Seite 6 7 eingeschalten w e r -
den. 

*> Пьеоы отъ У до 10 могут-ь Оыть 
вотаіілвпы поолѣ отр. 5 7 . 

*) L e s pièces à partir , de X 9 9 à 
N9 16 peuvent ê t r e in terca lées à la 
page 57. 



Denke dran, o Liebster mein. Вспомни, вопомни, мой любеаный. Pensez-y, Ô mon amour 
Russisches Volkslied. ™ , ' , , 

Chant populaire russe. 
1 0 . Andante sostenuto. 

Schüler. 
Учѳник-ь. 
I /Elève . 

Lehrer. 
Учитоль. i 

Le Maître. 

j ) 5- S - i B| 0 _ 4 , 

û = — 

C i ? 1 J ^ i M Der rote S a r a f a n . Красный сараФанъ. 
1 1 . Andante moderato. 

L a Sarà fane rouge. 

A.Warlamoff. 



Moscou Моокна Moskau. 
1 2 . Andantino. T. Decker - Schenk. 

Schüler. 
Учонпкъ. 
L'Elève . 

Lehrer. 
Учитоль. 

Le Maître . 
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Ученик'ь. 
L'Elève. 

Lehrer. 
Учнтель. 

Le Maître. 

Längs des Petersburger Weges. 
Russisches Volkslied. 

1 3 . Allegro. 

Schüler. 

Вдоль ио пнтерокой дорожкѣ. Le long du chemin de St-Pétei sbourg, 
Chaut populaire russe. 

2.8889 
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Ach! Vorhaus, mein Vorhaus. Ахъ, вы сѣни, мои сѣни. Ah! vestibule, mon vestibule. 
Russisches Volkslied. Chant populaire russe. 



Lehrer. 
Учитель. 

Le Maître. 

Neben dem Bnchlcin, neben der Brüekc. 
Russisches Volkslied. 

1 5 . Moderato. 
Schüler. 

Учоникъ 
L'Elève. 

Возлѣ рѣчки, воалѣ ыоегу. Près du ruisseau, près du pont. 
Chant populaire' russe. 

mosso. 

Пловцы. Ach Zeit, o Zeit und weshalb denn leben. 
Russisches Volkslied. 

A h! le temps, oh! le temps et pourquoi donc vivre. 
Chant populaire russe. 

A.Warlamoff. 
Schüler. 

Ученикъ. 
L'Elève. 

Lehrer. 
Учитоль. 

Le Maître. 
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Новыв сборники для снрнпкн, 
Въ дешевомъ изданіи „ЦИММЕРМАНЪ" 

вышли изъ печати: 

Альбомъ новыхъ вальсовъ. (Walzer -Album) . д л я о л я о * 
2 тетрадн: для сжржпжж я форr«s. по 1 р. БО к.; для J - x » ожр. гіо 1 р. 80 к.; для 1-х» еяр. ш 
форх. чо 2 р. 50 к. 

— . 7 5 

Альбомъ. итальянскій и испанскій. ( I ta l ienisches u. spanisches Album). 
Тетрадь 1 II, каждый. для оджо* ожржжжж по 
2 тетрядн для сжржпжж ж фортфя. ио 1 р. 50 к,; для 1 - х » ожржшожж по 1 р. 50 к.; для 1 - х » 
скряхг. ж фортвя. ио 2 р. 50 к 

— . 7 5 

Альбомь совр. салон. танцѳвъ, вальсовъ и т. д. ( S a l o n t a n z - A l b u m ) 
Для охжоЛ сжржжкж, 2 тетради, каждая по 
Для ожржжжж ж ф а р х ф я і я ж о , 2 тетради, по 1 р. 50 к. 

1 . — 

Альбомъ танцѳвъ. (Tanz-Album). ( р в шъ), д л я і c« ,»»»» 1 . — 

Альбомъ цыганск. пѣсѳнъ (Zigeunerlieder-Album) д л я , д . . і » , * » « « п 0 

Для ежржшжж ж форхфжілжо 1 р. 50 R.; для 1 - х » ежржвожж 1 р. 50 к.; для 2 - х » ожржжожж ж 
фортвя. 2 р, 50 к. 

• 
7 5 

Баганцъ, А. Ф . Пѣсяи равн. вацій (Voikelieder-Album) для о д я о * ежржижж, 2 тетради, каждая . по 
Для 2 - х » ежр. по 75 к.; ДЛЯ 2 - х » ожр. ж фартвя. ііо 1 р. 

— . 4 0 

Бальныя ночи. ( B a l l n ä c h t e ) . в Н о Г Р ад^ ь кГдаГ д в в ъ \ ( В р у н н в р ъ ) - Д л я о я я о * 
в тетрадвй, для ожр. ж форт. по 1 p.; для 2 - х » о а р . по 1 p.; для 2 - х » ожр. ж фврт. по 1 р. 50 к. 

— . 5 0 

1 . 5 0 
Вальтеръ, В. 5 дувтовъ Мевдельсона в Шумапа (Ь Duette von Mendelssohn und Schumann) для t ежржжжж — . 4 0 
R a c i i n a u p u i ü Г °P- s o - Осенаіѳ двѣты. (Herbstblumen). 9 цьееъ средн. труднооіи. Для ежржжжж 
и а І / И / І О В Ь п І Я , 1 • ж форхФП; 2 тѳтрадн, каждая по 1 . 2 5 
Гофманъ, Рихардъ. Op. 77. в легк. пьесъ (б leichte Stücke) для ожржжжж ж фортеш.  L — 

Гофманъ Рихардъ °Р ' 8 5 ' 16 лвгк" п ь в с ъ в ь ' П 0 3 ИД І Н- 16 leichte Stücke in erster Lage) для оджол 

Для сжр. ж фортвя. 2 тетрадн, по 1 р. 
1 . — 

Г п і й и в и ѵ Р У Ѵ В П П Ѵ Ор. 109. Мелод. дуэты для ученнковъ (40 melodische Schüler-Duette) для 2 - х » 
I U l } J M d H b , Г И Л < ф Д Ь . еху»жііож», 4 тетрадя, каждая по L — 

U o n n A l l i . Д Ор. 46. Каникулы. (Aus der Ferienzeit). 11 легк. янструктивв. вьесъ для ожржжжж ж 
П А Д Л О Ц Ь , М . форХ0ХГ. 2 тетради, каждая по 1. — 

иКпАп-L l i n n u i i v Op. 24. 16 пьесъ въ 4- іъ степевяхъ трудностя (16 Stücke in 4 Abstufungen) для 
nu;it)|Jb, ІЛІфИЦЬ, сжржжжж ж форхвя. Тетр. I (въ I nos.), тетр. 11 (въ 11 я Ш nos.), тетр. Ш (въ II, 

III и V nos.), тетр. IV (въ I, V и VII nos.), кажлая по L — 

Малороссійскіѳ звуки. (Kleinrussische Klänge). j g Z ï S r S S L S F : Г о ф , Ш І Ъ ) : 
2 тетрадв для сжр. х форх. по 1 p.; для 2 - х » сжр. по 75 к. — • 7 5 

Попурри-Альбомъ. (Potpourri -Album). ^ T S R J S 7 Ѵ % Л Я Г і 2 І Е 2 і 
L — 

Иаленькій Паганини. ( D e r kleine Paganini ) . С ^ « Г « / ™ ™ ' . ( В р у н в е р ъ ) : 
Для сжр. ж фортФа. S p.; для 2 - х » сжр. I p.; для 2 - х » сжр. ж форг.у 3 тетради, по 1 р. 25 к. 

L -

Развлеченіе русскаго скрипача. п ѣ с е н ъ в ъ л е г к ' П 9 р е л а С а д л е ц ъ ) д л я 

2 тетради: для ожр. ж форт. по 1 р. 60 к.". для 2 - х » с к р . по 1 р. 
L — 

PAÜUAUA U °Р- 2 0 2 - 0 г ь иолыбелв до могнлы. (Von der Wiege bis zum Grabe.) 16 характ. пьесь для 
ГИИПОПВ, П. сжр. я форх. 2 тетрадв, каждая по 2 . — 

PAÜUAUA H °Р- 2 0 в - Музыкальвый дѣтскій оадъ. (Der mueikalische Kindergarten). Сборвнкъ саиыіъ 
ГОИПбНОі Гь легкиіъ, легкнхч. н пьеоъ средв. ірудвоеів, для оджолг сжржжжж, 9 іетрадей, казкдая по 

для ожр. ж форх., 9 тетрадей, по 1 р. 
— . 1 BO 

PAÜUAUA H °Р- 2 2 0 , МУЗ Ы К- к а Р т и а ы изъ Свящевиаго пясавія (Biblische Bilder), 14 характ. пьесъсредв. 
ГОППОПО, П. хрув., для ожржшжж ж форт., 2 тетрадв, каждая по 2 . — 

Эйлѳнбергь-Альбомъ. (Eilenberg-Album). соД . люв. еоч. эолевберга, д л я e « о * с х Р ш 
Для ожр. ж форхФж. 1 р. 50 к. 

7 5 


